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Crikvenica

biser Jadran-
skega morja
v hreatskem
FPrimorju, oh
obali je polno
morskth  ko-
palisé, ozadje
pa krasi sre-
dozemna flo-
ra in vinogra-
di. Crikvenica
lezi neposred-
no ob morju s
peifeno mor-
sko obale in

terasami.
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CRIKVENICA. Pogled = obale na sinje Jadransko morje.

Dr. FR. MIS1C:

JADRANU NAPROTI

Iz ze pustih vrtov hrvatske ravni drdra vlak vedno vise in viie v po-
krajino, ki se ¢im dalje bolj spreminja v kamenje in led in sneg, dokler ni-
ves svet okoli tebe ena sama okamenela in zledenela slika, da te obide groza
in strah in se te polasti obenem strmenje in obéudovanje spri¢o te velicastne
divje lepote. Ali so to polomljena rebra poginulega sveta? Bojisée divjih
bogov. plemen in narodov. ki so pred milijoni let sebe in zemljo, ki jih je
rodila, v gizantskih bojih razdejali in® razbili ? Kakor razbiti grobovi, v ka-
terth so bili pokopani pagani s svejimi zakladi, stoje v tajinstveni meseéini
gole, sive in blede gore samega kamenja in peéevja s strasnimi oblikami in
s Se strasnejsimi pogledi. Zadnje, komaj vidne sledi Zivljenja tvori érno, od
burje razcefrano brinje, ki tu pa tam raste iz ostrorobih razpok na kame-
nitih trupih mrivih gigantov. Tovunj—Zdenac, Ogulin, Gomirje, Zrnovac,
Skrad, Li¢c—Podkobiljak, Plase—Crikvenica: sedaj imena Zelezniskih postaj
in ¢loveskih selisé, a obenem zZivi prizor nekdanjega strainega razdejanja v
tem delu nase zemlje. Ti pa se vozis v dezelo cvetoéih vritnic, vozis se na
obalo nasega Judranskega morja, kjer mirte in mirtinkovei mirno stoje in
se ozko proti nebu dvigajo ponosno lavorike, vozis se skozi smrt in mrtvo ka-
menje v vedno Zivo vodo in Zivljenje. Se predno se zaves, se zazene vlak prek
vrtoglavih strmin skozi temne predore, pa tudi skozi smejoce se vinograde in
mimo Ze cveloih marelic, breskvic in vrtnic kk érnomodro razprostrtemu ob-

zoru, kjer te za sv.
Kuzmom, za Drago
in  PodveZico na
Susaku  sprejmejo
mehki valovi nasega
morja.

Pestro in vedno
valovito kakor mor-
je je Zivljenje v tem
pretesnem  nasem
pristaniscu. kjer la-
dje v vrstah cakajo
na svoje goste. Iz-
letniki in potniki s
svojimi bosonogimi
nosaci, ribiéi, mladi
RAB. vojaki, suhe,ogorele




kmetice od nog do glav ¢érno oblecene,
vmes na pomolu razigrana mlada dekleta,
ki prihite iz mesta k vsakemu odhajajo-
cemu parniku, da si pet ali deset minut
ogledajo potujoce elegantne gospode,
dokler teh ne odnese hitra ladja na
morje. Ze se odmikata molo in prista-
nisce, prvi galeb se spusti z jasnega ne-
ba v vrtinec morske vode, sumeée za od-
hajajoéo ladjo,in izgine, tako tudi mlada,
razigrana dekleta, s ¢rnimi océmi na molu.
Oni elegantni tuji izletniki pa ze
pijo ¢érno kavo v malem salonu na par-
RELRNDROF O, niku ; ¢asa imajo dosti: poldrugo ure traja voznja v Crikvenico. Toda ce si
hoées ogledati morje in pokrajino in obéutiti utripanje njenega srca, moras
ven na krov. Tu sedijo ali ¢epijo kmetice in kmetje. Gledajo na morsko
obalo in se tiho pomenkujejo o lovu na tune, saj to je zanje vaznejse ka-
kor vse drugo na svetu. Kaj zanima nje pogled na Kraljevico in na sanjavi
Bakarski zaliv ? Kaj sv. Marko, piratsko gnezdo Omisalj, Uéka, Lovrana ali
Opatija ? Povsod, kjer sili morje v veéjih ali manjsih, dragah in drazicah v
pecevito obrezje celine ali zapadnega otoka Krka, moli in strli tik ob morju
cudnovisolca ozla lestvica poSevno v zrak. Na njeni najvisji, zadnji preénici
sedi moz in zre in se
ozira nepremicno pre-
ko morske gladine. Tu
je znamenita tunolov- A Y
ka. Od nje je preko : ‘
drage do njenega na- : s
sprotnega brega poteg-
njena skozi plitvo vodo
mreza. Moz na lestvi y &
pa éaka na tunine. Ce ¥ : ‘
ima sreé¢o, jih docaka t ‘ ; B e
véasih Ze v enem dnevu. : :
Tedaj zaéne wvoda v —
dragi nekam éudno va-
lovati, moz takoj ve: .
tunini prihajajo. V ve- ‘
likanskih rojih, tu pa
tam po tiso¢ skupaj,
plavajo ob mrezi, ki jim
zapira pot. Na enem
mestu pa ima veliko
luknjo, skoz njo se usu-
jejo gladki, srebrno-
luskinasti tuni iz neiz-
mernega  svobodnega
morja kakor zasleplje-
ni in neumni skozi eno
luknjo v majhen in te-
sen zaliv za mrezo v
past. Tedaj da s svojo
roko znamenje, njegov
tovaris§ na nasprotni
tocki obale nategne in
napne mrezo. Tunini
vst do zadnjega so ka- (!pazovalnica za lov na tune.




kor v velikanski vreci ujeti. Iz bliznje
ribiske vasi pa hite moZje in mladenici.
Moz na tunolovki jih je poklical. In zaéne
se bogat in obilen ribji lov, naslednjo ne-
deljo pa hvalezno prizigajo v sivi kraski
cerkvici Zenice in dekleta svoje svece. In
takoj spleza zopet moz na tunolovko, sedi,
¢epi, prefi in strmi nepremicno tam gori
v zraku, v pekocem soncu, danes, jutri,
vse svoje Zivljenje. Nas beli, s pestrimi
zastavicami okraseni parnik ga ni¢ ne za-
nima. Za njega, za celo njegovo rojstno
vas so tunini.ta srebrni denar iz drage in sinjega morja, dragocenejsi in vaznejsi.

Golo in sivo §trli strmo morsko obrezje iz nemirnega morja, otok za oto-
kom se poraja iz njega. vse kamenito in belo. Kakor strasni ubiti zmaji, kosceni
in raztrgani, s svojimi kamnitimi trupi objemajo¢ se, leZijo ti mrtvi otoki na
morju med zemljo in juZnorazgretim obzorom. Na mah pa vse na parniku
oZivi: Crikvenica s svojimi viseéimi, cvetoéimi vrtovi je blizu. Zeleni gozdovi,
bele vile, nad vsemi vrtovi pa sijajen hotel ,Terapija”. Kar je tu domacega,
je zdruieno okoli rumeno blestece ribiske vaske cerkvice, v kateri mozje in
Zene molijo in prosijo bolj za bogat ribji lov nego za Stevilne tujce. Ti niso za-
nje. Ti bivajo sedaj tam v sonénih vrtovih, kakrine je kraljica Semiramis zgra-
dila svojemu moZu Ninu; tam, kjer vrtnice cveto in visoke ciprese irijo svoje
dolge sence ne samo ¢ez smokve in lavorike, ampak tudi ¢ez elegantno prome-
nado ob obali, éez kavarne, godbe, natakarje in hotelske ravnatelje, pa tudi
preko pogumnih plavacev, ki se Ze v tem zgodnjem éasu kopljejo v Crikvenici.

OSVAR HUDALES :

GRABLJENI BOGOVI.

ILUSTRIRAL: F.S.STIPLOVSEK.

(Konec.)
10. SE ENA ZA SLOYO.

o sem v mladih letih &ital Robinzona, nisem nicesar holj Zelel, ko da

bi tudi jaz smel nekoé ziveti Robinzonovemu podobno zivljenje. Kaj

pa je imenitnejiega, ko prebivati v skromni ko¢i, hoditi na lov, nabirati
razne plodove in tesati coln?

Na te mladostne sanje sem se spomnil. ko smo se utaborili na obrezju
Mahakama. Vsi Stirje smo bili bolj podobni Robinzonom ko navadnim smrt-
nikom. Razcapani in bradati smo bili liki cigani. Za silo smo si zakrpali obleke,
Jusuf pa nam je spletel trdne copate. Poiskali smo primeren prostor in posta-
vili s pomoé&jo ponjave prostoren 3ator. Nastanili smo se v bliZzini velikega
drevesa, ki smo ga kanili podreti in iz njegovega debla iztesati ¢oln. Rastlo je
v blizini reke, tako da bi ga nam ne bilo treba dale¢ vlaciti do vode.

Ze koj drugi dan smo se lotili posla. Razdelili smo si ga tako, da sva
midva z Jusufom pricela podirati drevo, Parker je hodil na lov in nabiral
plodove, Peng-Li pa mu je pomagal in pripravljal hrano. Kmalu sem uvidel.



da je na takem robinzonskem Zivljenju prav malo lepih strani, pa¢ pa mnogo
trpljenja in naporov.

Sekira, ki smo jo prinesli s seboj, je bila naie edino upanje. Ce bi jo
zlomili ali kakorkoli pokvarili, bi morali opustiti vsako misel na ¢oln. In kaj
bi nas v tem sluc¢aju ¢akalo, smo se vsi dobro zavedali. Zato smo jo ¢uvali bolj
vneto ko Parkerjeve malike.

Sekala sva izmenoma Jusuf in jaz. Sekira ni bila bogve kako velika in
je vsled tega najino delo le pocasi napredovalo. Pa tudi les je bil neobicajno
trd. Konéno sva po dolgotrajnem kljuvanju le dosegla svoj cilj. Drevo je za-
grmelo na beli Mahakamov prod. Prvi korak k reSitvi je bil storjen. Upanje
je pricelo rasti in nas spravilo v dobro voljo.

Tega si nismo dali dvakrat reéi.

»Ustreliti moramo kako veliko Zival,« je pripomnil Peng-Li. »Drevo sta
sedaj podrla in med tem, ko bosta tesala ¢oln, bom nasusil toliko mesa, da
se nam med potjo ne bo treba muditi z lovom.«

»Najbolje bo, ¢e izsledimo jelena ali vepra,« je rekel.

»Mislim, da se nam to posreéi,« je dejal Parker. »Nedale¢ od tod sem
opazil sledove jelenov. Zdi se mi, da se hodijo po tisti poti k reki napajat.
Kar tja se napotimol«

Oborozili smo se in odili. Parker nas je vodil navzgor ob reki, dokler
nismo dospeli do plitvega zaliva z moZvirnatim bregom.

Kmalu smo opazili v mehkih tleh sledi razne divjafine in razlodili med
njimi tudi odtise jelenjih parkljev. Sledili smo onim, ki so se nam zdeli naj-
bolj svezi. Pot ni hila ni¢ kaj prijetna. Gazili smo nekaj ¢asa po blatu in
barju ter zavili v gosto, gozdnato dzunglo. Prerivali smo se skozi kosato
grmovje in pazili, da ne bi zgredili sledi. Sicer pa je morala biti ¢reda, ki
smo jo iskali, zelo velika. To so nam povedali sledovi.

»Halol« je polglasno kliknil Parker in pokazal na sveZe jelenje govno.
»Tu-le v bliznji go3&i morajo biti. Ali jih poctakamo, da hodo &li na napaja-
lisée, ali jih skusimo obkoliti?«

»Cakati bi morali morda predolgo,« je rekel Jusuf. »Obkolimo jih rajel«

»Hodimo previdno!« sem pripomnil, predno smo se razili. In ne streljati
kar na slepo! Strelja naj tisti, ki pride prej do sigurnega strela.c

Sli smo vsak v svojo smer. Kmalu so mi tovariSi izginili izpred o¢i. Po-
¢asi in previdno sem se plazil proti fumi, kjer bi po Parkerjevem mnenju
morali biti jeleni. Skusil sem hoditi &m bolj brez $uma in sem vsled tega
le pocasi napredoval. Izogibal sem se suhega protja, neshsno odmikal veje ter
pri vsakem koraku napeto prisluikoval.

Zaslisal sem nekako cepetanje in za hip ugledal med gostim grmovjem
ponosno rogovje. Pocenil sem in se po trebuhu plazil blize. Lovska strast mi
je pognala srce v burno utripanje. Z muko sem se premagoval, da se ne bi
prenaglil.

V tem je padel oster strel. Kmalu za njim Se drugi.

Sinil sem kvisku in skotil v godéo.

Z glasnim hrupom je drvela velika éreda jelenov nekam v dzulwlo Na
slepo sem streljal za njo in bas zato tudi zadel nisem nicesar.

Hip za tem sem v smeri strela zaslifal prestrafen krik ter éudno loma-
stenje in puhanje. Kdo je kriknil? S temno slutnjo v srcu sem zdrvel skozi
grmovje in kmalu ugledal nenavaden, grozen, a obenem smesen prizor. Velik
nosgrog je z besno jezo ril okrog ko3atega grma. Divje je puhal. V Zirokih



polkrogih je orisal zemljo s tri¢atim rogom in srdito trgal korenine. V njegovi
blizini je povsem negibno lezal Jusuf. Preprican sem bil, da je mrtev.

V bridkem gnevu sem dvignil pusko in ustrelil proti zverini. Nosorog je
takoj nehal divjati, dvignil glavo, pomeziknil z majhnimi, prefi¢jimi otmi in
se zaletel proti meni. Brez milosti bi me bil podrl in razmesaril na drobne
kose, da nisem skotil v stran. Zival je slepo zdrvela mimo, a se zopet kmalu
ustavila in okrenila proti meni. V tem je zopet pocil strel. Streljal je Jusuf.
Torej le ni bil mrtev. Ne vem, kako bi se bila zadeva koncala, ¢e ne bi pri-
hitela Parker in Peng-Li. Z nekaterimi streli, dobro merjenimi v nasorogovo
glavo, sta podrla besneéo Zival. Bil je velik, star samec, kakrinega do tedaj
Se nisem videl.

Sele takrat sem opazil, da lezi v blizini mlada koSuta.

sUstrelil sem jo jaz,« je ponosno dejal Jusuf. »Imel sem sreco, da sem
se priblizal ¢redi od smeri vetra. Pomeril sem in ustrelil. Prvi¢ sem zgresil.
Sele po drugem strelu je padla. Hip za tem se je za mojim hrbtom oglasilo
lomastenje in glasno puhanje. Ozrl sem se in ugledal nosoroga, ki je drvel
naravnost proti meni. Vrgel sem se na tla, nosorog pa je pricel znasati svojo
besnost nad nedolznim grmom. Ostalo pa itak sami veste. Ocividno je zverina
ticala kje v blizini in sta jo moja strela tako razkacila.«

Veseli, da se je lov posreéil in da smo iz te pustolovitine odnesli zdravo
kozo, smo privezali ustreljeno koSuto na moéan kol in jo odnesli proti nase-
mu taboriiéu. Vrnitev tja je bila dokaj lazja, kljub temu, da smo nosili tezak
tovor. Naili smo namreé §iroko nosorogovo pot, ki je drzala naravnest proti
reki. Ce bi jo bili prej opazili, bi nam gotovo umrla korajza, hoditi na lov
tja, kjer domujejo tako jezljavi gospodje kot je nosorog.

Se tisti dan smo odrli koSuto in pripravili najlepie kose mesa za suienje.

Kadarkoli vidim tesarje pri delu.
me zaholijo roke in tezak spomin mi
stisne srce, Spomin na one dni, ko sva
z Jusufom na bregu Mahakama tesala
¢oln. Ko bi takrat vsaj poSteno orodje
imela, a vse, kar sva lahko uporabila,
je bila sekira in ogenj. Tesala in dolhla
sva neutrudno dan na dan, ¢olnova
udolbina pa se je le polagoma pogre-
zala v les, Tu in tam sva ga izZigala,
a tudi ta nafin dela ni mogel utesiti
najine nestrpnosti. Véasih sta hotela
pomagati tudi Parker in Peng-Li, ce
sta ravno imela ¢as. Kitajec se je pri
tesanju $e nekako posteno obnasal, to-
da Parker, ki je bil bolj navajen palice
za golf Ko sekire, je tako nerodno kla-
til, da je naredil veé Skode ko koristi.

Kljub vsemu trudu in naporom je
delo le pocasi napredovalo. Utrujalo
me je na smrt. Zelel bi se odpo@iti za
dan ali dva, a zamuditi nismo smeli
niti ure, kajti blizala se je nova nevarnost — dezevni ¢as. Pricakovani nalivi




bi povzroéili porast vode v Mahakamovi strugi in kako naj bi se v narastli
vodi vozili ez brzice, ki se gotovo nahajajo nekje v dolenjem toku Mahakama?

Slednji¢ smo le docakali dolgo pricakovani dan. ko sva z Jusufom sma-
trala, da je ¢oln za silo gotov. Prvotno smo ga mislili kar na rokah nesti v
vodo. a smo morali po nekaj brezuspeinih poizkusih opustiti to namero, ker
je bil Coln le pretezak. Zato smo ga podlozili s Stirimi okroglimi vejami in
ga na njih polagoma kotalili proti reki. To je 3lo lazje. Na§ trud je bil kronan
z uspehom. Po dveurnem delu je &oln plaval na valovih Mahakama,

Lahko si predstavljate, kako smo bili veseli. Poiskali smo e 3tiri primerne
veje in naredili vesla iz njih. Na vefer zadnjega dneva naiega robinzonskega
zivljenja smo bili z vsem gotovi. Od povratka v civilizirani svet nas je loéilo
morda samo e nekaj tednov. S to veselo zavestjo v srcu smo 3li po veéerji
spat in kmalu utrujeni zasnuli,

Vzdramila nas je Ze prva rahla zora. Na Parkerjev nasvet smo nad &ol-
nom razpeli ponjavo, ki naj bi nas branila najhujfe vro¢ine, tako da bi mogli
pluti tudi v opoldanskih urah. To opravilo nas ni dolgo umorilo. Ko je sonce
pokukalo izza drevesnih vrhov. smo zbrali vse svoje imetje in pripravljeno
hrano, sedli v ¢oln in odrinili. Ko smo dospeli v sredino toka, sva z Jusufom
prijela za vesla. Coln je kakor ptica Sinil po valovih.

Ni¢ nismo govorili. Vsem pa nam je na obrazih igral zadovoljen smehljaj.
Blizal se je konec nade pustolovitine,

Navzdol po reki je bila voznja zelo prijetna. Veslati nam ni bilo mnogo
treba, ker nas je itak nosil tok. Med dnevom nismo pristajali, da se ne bi
mudili. Le ob vecerih smo poiskali primerna mesta za prenod¢is¢a. Véasih smo
pluli mimo kanibalskih vasi, a se divjaki niso mnogo brigali za nas. Kar jih
je stalo na bregu, zo zacudeno gledali naSe vozilo in predno so nas utegnili
napasti, smo bili Ze bogve kje. Na folnih nas niso nikdar zasledovali.

Sploh se nam vso pot ni primerilo nié¢ neprijetnega, e ne Stejem precej
razburljive voznje preko neke brzice. Premalo smo pazili, kdaj smo pripluli
nad njo. Sele grmenje vode nas je opozorilo na nevarnost, Prestrafeni smo
prijeli za vesla in na moé¢ veslali proti bregu. A to nam ni¢ ni pomagalo. Tok
je bil premocan. Zgrabil nas je s tako silo, da mu nismo bili kos. Tik nad
brzico smo naravnali ¢oln in se prepustili usodi, Ni¢ drugega nisem utegnil
opaziti ko divji, razpenjen ples ogromnih valov kakih dvesto metrov pod
nami. Naslednji hip smo z bliskovito naglico zdrseli naravnost v ta vodeni
pekel. Samo trenutek in Ze smo se v divjem plesu zavrteli na hrbtu valov.

Kmalu pod brzicami smo ugledali velik ¢oln. V njem je sedelo Zest Ma-
lajecev. Ribarili so.

»Oho!« je vzkliknil Parker, ko jih je uzrl. »Kaj smo mar ze v blizini Long
Irama? Odkod naj bi se drugace vzeli Malajei?«

»Vpraiajmo jih!« sem predlagal.

Zaveslali smo k njim. Tako zacudeno so nas gledali. da je Jusuf moral
dvakrat ponoviti to, kar bi radi vedeli od njih. Povedali so nam, da bomo
Long Iram ugledali Ze takoj za ovinkom.

Zahvalili smo se in odveslali dalje.

Veselo so nam zaigrala srca, ko smo po dolgih mesecih plazenja skozi
divjino zopet ugledali evropsko naselbino. Ves kraj je sicer predstavljalo samo
nekaj dolgih barak, pokritih s plo¢evinastimi strehami in obdanih s kupom
kot priseljenih Malajcev in domaéinov, a nam je bilo to dovoljen dokaz, da
bomo odslej reseni naporov in trpljenja.



Pristali smo v majhnem pristaniiéu. Trop radovednih ¢olnarjev, Zensk in
otrok nas je spremljal, ko smo se napotili iskat tamkajinjega poveljnika.

Javanski vojak, ki je v popolni bojni opremi stal na strazi pred njegovim
stanovanjem, nas ni pustil vstopiti. Kako bi pa tudi pudcal Ztiri bose, zama-
zane, raztrgane in bradate neznance k vsemogoénemu gospodu? NajbrZe bi
se morali brez uspeha vrniti, da se ni sam pojavil pri vratih, obleten v snezno-
belo uniformo z zlatimi naSivi. Jezno so nas motrile njegove stroge o¢i.

Parker mu je v angleit¢ini na kratko raztolmaéil kdo smo, odkod smo
prisli in kaj hotemo. Sele tedaj se je prijazno nasmehnil in nas povabil naj
vstopimo.

»Hvala! Sedaj Se ne,« je rekel Parker. »Pozneje, ko homo bolj podobni
postenim ljudem. Prosil bi vas samo, gospod komandant, svetujte mi, kje bi
si mogli nabaviti nove obleke in Gevlje.«

»To se lahko zgodi,« se je nasmejal ¢astnik in velel enemu izmed moZ,
ki so v gruéi stali okrog nas, naj nam pokaZe trgovino.

Naslednji popoldan nas je majhen reéni parnik odpeljal v Samarindo.
vecje pristanii¢e ob izlivu Mahakama v Tihi ocean.

Na Parkerjevo povabilo smo se nastanili v najlepsem hotelu. Dopoldne
sva si s Peng-Lijem ogledovala mesto. Ko sva se opoldan vrnila v hotel k
obedu, sva naila tam Parkerja v prav taki &portni obleki, kakor je bila ona,
ki jo je raztrgal v pragozdih na Borneu. Bil je izredno dobre volje. Pomel
si je roke in rekel:

»Torej se je vse dobro konalo. Na Borneu sem se jezil na one malajske
lopove, ki so nas tako nesramno pustili na cedilu. Sedaj se niti ne spomnim
vet na nje. Naj jim tekne, kar so nam ugrabili! Malike sem kljub njihovemu
izdajstvu dobil. O tem sem danes dopoldne brzojavno obvestil vse veéje ame-
riske in evropske Casopise. Ha! Cez nekaj dni bo ves kulturni svet govoril
0 meni.«

Prizgal si je debelo cigaro, naredil nekaj krepkih dimov in nadaljeval:

»Zavedam se, da imata pri tem mojem uspehu tudi vidva velike zasluge,
z Jusufom pa obratunam tedaj, ko se vrnem domov. Prosil sem ga namreé,
naj mi bo do takrat za strezaja.«

Popoldne sva s Peng-Lijem zopet odsla v mesto. Tokrat v pristaniice.
Gnala naju je radovednost, ¢e morda med mornarji ne bi naila kakega znanca.
Srefevala pa sva same tuje obraze. Zvecer sva se nekoliko utrujena vrnila k
Parkerju po plaéilo in slove. Ob dogovorjeni uri sva sedla k mizi in ¢akala.
Sedela sva tam pol ure. ecelo uro; Parkerja ni bilo od nikoder. Mislila sva ze,
da naju je grdo potegnil, ko je namah bled ko stena planil v sobo. Ko naju
je zagledal, je pritekel k nama in zakri¢al kakor obseden:

»Boksati! Streljatil«

Drugi gostje so skoé@ili pokoncu in preplafeno gledali proti nam,

»Pomirite se, gospod Parker!« sem rekel. »Koga naj zboksava in ustre-
liva.«

»Jusufal« je kriknil.

»Kje pa je?«

»Ni gal«

»Potem ga bo nekoliko tezko zboksati,« se je nasmehnil Peng-Li.

»Saj to je tisto Zalostno!« je izhlipal Parker. »Ta lopov! Hinavec! Kaéa!

»Gromska strelal« sem zaklel pristno slovenski. »Takoj na policijo!«

Odili smo.



Parker je spravil vse surabajske policaje na noge, toda Jusufa niso mogli
iztakniti ne tisto no¢ in ne naslednje dni. Izginil je, ko da se je pogreznil v
zemljo. Z njim so izginili zlati kipci, za katere smo morali toliko pretrpeti.

»Skoda je kipeev. Ce jih nikdar veé ne dobim v roke, se bom paé tolazil
vsaj z mislijo, da sem prvi Ameri¢an, ki je na Borneu prehodil to pot. Je
tudi nekaj.«

»Jaz pa prvi Kitajec,« je smeje se dejal Peng-Li.

»In jaz prvi Evropejec,« sem pripomnil jaz.

Pri slovesu naju je Parker bogato poplacal. OdSel je v Ameriko. Ni¢ ne
vem, kje je zdaj in ¢e je sploh kdaj dobil one kipce nazaj, Vsaj casopisi niso
o tem ni¢ porotali.

»No, Peng-Li,« sem vprasal prijatelja, ko sva se v Surabaji vkrcala, »ali
zaéneva novo pustolovidino?«

»Nel« je odloéno odkimal. »Domov grem.«

»Jaz tudi,« sem rekel.

Njemu in meni se je milo storilo, ko sva se lotila, Preteklo je od tedaj
ze precej let in ni¢ ne veva drug za drugega. Gotovo pa se me véasih spominja.
kakor se jaz njega — —— —

JOZE GIRBIENAC :
NIKOLA TESLA (Ob 80-letmici slavnega Licana)

lizamo se 10. juliju, ko bo praznoval slavni uéenjak in izumitelj Nikola

Tesla 80-letnico svojega rojstva. Ime odlicnega Jugoslovana polni Ze

ves ta Cas stolpce naSega domalega Casopisja, pa tudi svetovnega in
posebej Se ameriskega tiska. Teslov visoki Zivljenjski jubilej daje priloZnost
hvaleZnim zemljanom, da proslave ob tej priliki velike Zzivljenjske uspehe
slavnega moza. Nad vse svetano bodo pro-
slavili Teslo v Smiljanu pri Go-
spiéu v njegovem rojstnem kraju.
Tam v kréni Liki so si izbrali pre-
bivalei skromne vasice odbor. ki
bo pripravil vse potrebno, da se
bodo Li¢ani dostojno spomnili
svojega velikega sina, ki je danes
med najbolj uglednimi ljudmi na
svetu,

S posebno ljubeznijo se pri-
pravlja za proslave njegovega
rojstnega dne tudi naSa prestol-
nica, Pod okriljem »Drustva za
ustanovo instituta Nikole Tesle«
so se zdruzile vse nafe najviije
kulturno-prosvetne, znanstvene in
gospodarske ustanove. Na éelu
odbora stojita dr. Gavrilovié, pred-
sednik Srbske kraljevske akade-
mije in dr, Bazala, predsednik
Akademije znanosti, dva predstav-
nika najviijih znanstvenih krogov.




ZILAVA STAROST.

Ceprav v visokih letih, ko obi¢ajen zemljan Ze zapusti pero in delavnico,
pa Nikola Tesla 3e vedno dela, snuje in kuje. Visoka starost je sploh znaéilna’
za Li¢ane in za Teslovo rodbino 3e posebej: njegov ofe in njegov ded sta
do¢akala skoraj po sto let. Ko je bilo njegovemu dedu 86 let, je Se zajahal
konja kakor mladenié,

Amerika pozna Teslo kot €loveka, ki zelo malo spi. Ob lanskem rojstnem
dnevu je izjavil zastopnikom tiska: »MoZgani in Zivéevje mi ne dopu3éajo obi-
lega pocitka. Duh mi deluje neprestano — tako podnevi kakor ponoci, Pa
saj ni vetjega krvoloéneZa in tirana od moZganov, ki so se privadili misliti.«

1Z NJEGOVIH MLADIH LET.

Nikola je bil sprva doloéen za duhovniski stan, kajti tudi njegov ote
Miljutin je bil praveslavni sveienik v Smiljanu. Zeljo, da bi postal njen sin
duhovnik, je gojila Se posebno vrofe njegova mati, izredno nadarjena in
izobrazena Zena. Saj je znala na pamet ves »Gorski venec«, NjegoSevo dolgo
pesnitev. Zanimivo je, da so liZki rojaki nedavno poslali Tesli v novo domo-
vino pismeno obvestilo 0 nameravani proslavi in so napisali za uvod k spo-
menici vprav odlomek iz »Gorskega venca«.

Prve nauke je ¢rpal Nikola v osnovni 3oli v Smiljanu, kasneje pa v Go-
spicu, kamor je bil prestavljen njegov ote Miljutin za proto tamkajinje pra-
voslavne obéine. Po dovrieni osnovni Soli je vstopil v realko. Mladi Student
je zelo ljubil knjigo. Posebno se je zanimal za tehniko. Mladi realec si je s
svojimi sodolei zgradil celo preprosto letalo. Ob neki priliki, ko se je drzni
pilot spustil raz streho, je priilo do male katastrofe: aeroplan je treséil ob
tla in se razbil, pilot Nikola pa je moral z zlomljeno nogo v posteljo.

Na viijo realko so ga poslali v Karlovee. Tu ga je prav posebno prikle-
nila fizika. Delal je vneto poizkuse z magnetizmom in elektriko in ko je
polozil z 19, leti zrelostni izpit, je bil odlocen, da se bo posvetil elektro-
tehniki, Predno pa se je vpisal na tehniko v Nemikem Gradcu, je zbolel na
koleri, ki je tedaj razsajala po Liki. Leto dni je visel med zivljenjem in
smrtjo, kon¢éno je le ozdravel ter se vpisal na tehniko v Nemikem Gradcu.
TESLO VABIJO V AMERIKO,

Od tu pa je vleklo Nikolo na tehnisko visoko Solo v Prago, kjer se je
vpisal Ze naslednje leto. 23-letni mladenié, ki je poloZil izpite z odliénim uspe-
hom, je takoj nato vstopil v prvo sluzbo. Sprejet je bil k Telefonski druzbi
v Budimpesti. Nekaj let pozneje pa si je poiskal novo sluzbeno mesto v
Parizu pri Edisonovi tovarni elektri¢nih strojev. Novega names¢enca so kaj
kmalu spoznali za bistroumnega ve3caka, ter mu prepustili gradnjo in uredi-
tev elektriéne centrale v Strassbourgu. Zaupno nalogo je izvriil s takim uspe-
hom. da si je pridobil sloves velikega strokovnjaka. O nadarjenem in nad vse
sposobnem mladem moZu je zatul tudi sam TomaZ Alva Edison, kralj izumi-
teljev v daljni Ameriki. MoZ svetovnega slovesa je povahil Teslo v krog svojih
sodelaveev in podjetni Lican je povabilo tudi sprejel. Neumorno se je vrgel
Tesla v novem svetu na delo in je presenetil svet z ve izumi,

V KOLORADU POIZKUSA Z RADIJSKIM PRENOSOM ZE L. 1899,

Dandanes poznajo radijske aparate vsepovsod. Najbolj oddaljeno gorsko
vasico veZze antena z zunanjim svetom in ¢uvar v samotnem svetilniku skri-
tega morja je povezan z dogodki po svetu s svojim zvocnikom. Le malokdo
pa ve, da je izumitelj in ustvaritelj radiotehnike na3 slavni rojak.



Ob  njego-
vem prvem spo-
rotilu, da je iz-
umil pripravo za
prenasanje brez-
ziénih porocil, so
se mu smeja-
li... Teslo pa
to nerazumeva-
nje ni odvrnilo
od nadaljnjega
prou¢avanja in
izpopolnjevanja
svojega izuma, S
sodelavei se je
umaknil 1. 1899.
iz Newyorka v
samotne gore
Kolorad v zahod-
Elektri¢ne iskre pri poizkusih. ni Ameriki, kjer

: 51 je na 2000 me-
trov visoki gori postavil delavnice in laboratorije. V teh odroénih krajih je
pogumni in poZrtvovalni znanstvenik tako izpopolnil svoj izum, da je zmogel
posiljati poroéila po brezzicni poti na razdaljo ve¢ sto kilometrov. Svoj izum
je Tesla spopolnjeval Ze potem, ko se je vrnil iz amerifkega zapada v Newyork.
Na Long-Islandu v neposredni blizini Newyorka je postavil orjasko oddajno’
postajo. Naprava ga je stala obilo denarja, kar je Teslo denarno popolnoma
izérpalo. V letu 1917., ko je divjala svetovna vojna in so se pridruzile tudi
Wilsonove ZdruZene drZzave, pa je doletela moZa straina nesreéa. Ameriske
vojaske oblasti so mu razstrelile njegovo radijsko oddajno postajo na Long-
Islandu v bojazni, da bi je kdo ne izrabljal v protiameriske namene,

Kljub vsem tem udarcem pa se je po kontani vojni Tesla spet postavil
na noge in se je poglobil v nadaljnje delo in izume. Se zdaj na stara leta
deluje 3¢ vedno v svojih laboratorijih, name3éenih v najvisjih prostorih ne-
kega newyorikega neboti¢nika.

SKOZI STEVILNE OVIRE DO ZMAGE.

Ceprav je Tesla ustvaritelj radia in izumitelj mnogih prakti¢nih pripo-
mockov, ki so glavni pogoj udobnega Zivljenja %e za povpre¢nega zemljana, pa
njegovo ime do nedavnega ni bilo znano pri vseh tistih, ki se okori3¢ajo s
Teslovimi praktiénimi izumi. Kako to, da ni dajal svet priznanja in zahvale
marljivemu izumitelju in je bolj cenil in pel slavo Marconiju, Edisonu, mnogim
angleSkim, nemskim in drugim izumiteljem.

Prav iz tega je razvidno tezko Zivljenje in ostre borbe, ki jih je moral
izvojevati na§ Tesla. Obenem pa so dokaz, kako je svet krivicen in hudoben,
pa tudi zavidljiv. Tesla je izfel iz majhnega, malopoznanega naroda. Le z lastno
marljivostjo in poZrtvovalnostjo se je tolkel skozi 3tevilne Zivljenjske ovire.
Ko je hotel koristiti s svojimi izumi vsemu é&loveitvu, so ga zapostavljali in
smejali so se mu. Zasmehovali so ga, ko je napovedoval odkritja in izume, ki
jih danes uporablja Ze ves svet. Kadar je presenetil svet s kakim novim
izumom, so mu drugi brz ukradli misel, morebiti le malo predrugacili ali le
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spopolnili njegove zamisli. Kajti njegovi tekmeci so imeli na razpolago obilico
denarja za nabavo strojev, sirovin in za poizkuse, vsega tega pa je manjkalo
sinu siromagne krine Like. Njegovi nasprotniki so imeli na svoji strani zveze
z odliéniki in vplivnimi osebnostmi, saj so bili vsi iz vrst velikih in bogatih
pa tudi veljavnih narodov. Ob vsakem izumu svojega rojaka je poroéalo nji-
hovo €asopisje in kmalu je bil ves svet poln o izumih, ki jih je zapocel nas
Tesla, dokonéali pa so jih drugi, a Tesle pri tem niti omenjali niso, ostale pa
so hvalili do neba.

Tesla je bil spocetka v teh bojih brez potrebnega orozja, brez naklonjenih
podpornikov, brez uglednih pokroviteljev in brez ¢asopisja, ki bi ga pod-
piralo. Sam se je boril, 3tudiral, spopolnjeval in ni odnehal. Konéno pa je le
zmagala pravica in zdaj, ob svojih Cestitih letih Zanje Tesla zasluZeno priznanje
za vse, s ¢imer je koristil znanosti in &lovestvu. Cut hvaleZnosti vsega sveta
se dviga zlasti zdaj, ko stopa starec-izumitelj v jubilejno 80. leto.

YES SVET GA SLAVI IN SE MU ZAHVALJUJE.

Se prav posebej pa smo dolini mi Jugoslovani, njegovi rojaki, da se ga
spominjamo ob njegovem osmem Zivljenjskem krizu. Saj je Tesla veliko kori-
stil nasi domovini in je dokazal svetu, iz kakinega kova je Jugoslovan, ki ne
podleZze borbam in ostane konéno le zmagovalec!

Tudi vsa nasa mladina se bo spominjala svojega velikega rojaka. Po dose-
danjih vesteh bodo Teslove proslave Ze maja t. 1, kajti njegov rojstni
datum — dne 10. julija — pade 7e v dobo potitnic, kar onemogota skupne
Solske proslave. Saj je prav, da ga spozna in se pokloni Teslu ves nas mladi
jugoslovanski rod. Tesla to zasluzi. Mladina pa si naj postavi v osebnosti veli-
kega iuumitelja svojega vzornika, saj se je z lastno marljivostjo povzpel do
svetovne slave in tako povzdignil tudi svojo domovino Jugoslavijo,

Naj zivi na3 osemdesetletnik, nas slavni rojak Nikola Tesla!

*

Za tiste, ki se Zele o Tesli seznaniti Se podrobneje, je izdala Mladinska Matica
v Ljubljani, Frané¢iskanska ulica 5/T. knjigo dr. Lava Cermelja: »Nikola Tesla in raz-
voj elektrotehnike«. Knjigo krasi tudi nad 50 slik. Knjiga stane kart. 20, vez. 24 Din.

KUNAVER PAVEL:

OB OGNJU (Konec.)

Ni lepSega in boljSega, kakor e si sami skuhate svojo hrano! To ni no-
bena umetnost. Vazno je zato: 1. Prihranite si mnogo denarja, 2. hrana. ki
si_jo boste skuhali sami, bo bolj zdrava, kakor &e kupite poceni kosilo v
gostilnah, in 3. kar je posebno vaino: neodvisni ste! Ni se vam treba vracati
od brega jezera ali reke ali gozdnega parobka v gostilno, kjer didi po raz-
litem vinu in slabem tobaku. Skupine tovarifev pa seveda svobodno ostanejo
v gozdu ¢ez noé, ¢e gredo na potovanje.

Desetletja Ze potujem in uZivam lepoto domovine in tujih krajev in spo-
znal sem, da je to, kar si sam skuham, najboljie in najbolj zdrave. Ne zavi-
dajte omih, ki se krmijo s klobasami, salamo, s paStetami, kupljenimi v deli-
katesnih trgovinah. Zejni so, vedkrat ostanejo laéni, pokvarijo si Zelodee in
potrosijo mnogo denarja. Kaj pa naj si skuhate?

Slika 11. kaZe, kako peéemo zunaj meso, Ze doma si razreZi sveie meso
na tanke kose in ga nasoli; zunaj ga natakni na svezo Sibo ter ga pocasi opeéi.
Mast, ki kaplja z mesa, lovi na kos kruha. V par minutah bo¥ imel pecenko,



ki je sveza, zdrava in okusna. OZgati je seveda ne smes, Saj ima3 o&i! Malo
¢aja zraven — najbolje lipovega — pa si se nasitil in po jedi se lahko zleknes
pod drevo ali ob jezeru, ne da bi bil odvisen od hotelov in gostiln.

V loncu si lahko skuha$ jajca. Kakor hoéed: mehka, ki jih po treh oce-
nasih vzames iz vrele vode (poloZi jih Zele v vrelo vodo) in jih ubijed v
skodelico ter malo osolid. Trda pa v petih do desetih minutah vzames ven.
Malo jih ohladi v mrzli vodi, da se lepfe olupijo. Tudi na masti jih lahko
oprazi3, Jajca nesi s seboj v trdni 3katlji, posamezne povite v Casopisni papir.

Krompir je na izletih izvrstno uporaben. Kuhan s sirovim maslom ali
slanino ti da dobro kosilo ali veterjo. Peien pa je e boljsi. Toda kako malo
jih je, ki ga znajo pravilno speéi! Naredi precejien ogenj, da dobi§ mnogo
zrjavice. V tem izkoplji jamo, kakor kaZe slika 15. Ob ognju lahko ogrejes
kamenje, ki ga poloZii nato v jamo. Gre pa tudi brez tega. Glavno je, da
precej na debelo nasujed v jamo Zrjavice, nanjo dene$ krompirja, vmes zopet
Zrjavico in s to tudi jamo zasujes. Na vrhu lahko gori mal ogenj, ali noben
krompir ne sme priti z ognjem v stik, sicer zgori. Po 40 do 45 minutah je
krompir pecen.

Jeseni se lahko nasiti3 sam in cela &eta tovarifev na ta-le nadin: Po
zgledu Seneka Indijancev izkopljes nad pol metra globoko jamo. Po moznosti
jo oblozii s kamenjem. V njej dobro zakurii, da dobi¥ mnogo Zrjavice. V njo
zakopljed krompirja, Vse skupaj pokrijei s tanko plastjo zemlje. Nad njo za-
kuri¥ zopet ogenj, da dobii sveZo Zzrjavico. Nanjo polozii koruzo e v listih
in na to jajeca. To plast zopet pokrijes s plastjo prsti in na vrhu iznova za-
kuri¥ in obdr7i¥ ogenj nekako uro. Vse skupaj traja kaki dve uri, a caka te
odliéno kosilo. Slika 16. kaZe jamo: g je kamenje na dnu, e je krompir v
Zrjavici f in je pokrit s plastjo prsti, d je nova plast Zrjavice. Na njej leZe
koruza ¢ in jajeca b, vse pokrito z novo plastjo prsti, a je ogenj na vrhu,

Kadar grem za veé dni ven, vzamem s seboj dve &utari. V eni imam
vodo, v drugi s irokim vratom pa Ze zjutraj natresem itiri do pet pesti dobre
le¢e ali graha, ki ga nosim v vreficah s seboj. Do opoldne se lepo namoti
in po eni uri vrenja je lefa kuhana. Ako ji pridai nekoliko drobno rezane
slanine, si s kosilom lahko zadovoljen. Tudi fiZol si lahko skuha3 na poti. Traja
nekoliko dalj ¢asa. Spomladi je svez grah Eudovito dober, ¢e si ga skuhas.

Ker sem omenil slanino, moram svetovati, da jo véasih tudi malo popeéi.
Zre#i jo na tanke, dolge kose. natakni jo na ¥ibo in peéi jo nad ognjem. To-
peéo se mast lovi na kos kruha. Ali pa peci slanino ravno tako razrezano v
ponvici. Posebno dobra je taka slanina, ki ima veZ plasti mesa. Ce pa hotes
to jed 3e izboljSati, ubij na Ze ocvrto slanino eno ali dve jajci.

Guljas, rizoto, makarone in §e mnogo drugega, kar pride na domaco mizo,
naredis lahko tudi sam tam zunaj. Le pozanimaj se malo, kako kuha mama.
Rada ti bo povedala in 7e na izletih ji bos hvalezen, in kdo zna, e ti ne bo
pozneje mnogokrat prav prislo. Vojaki, pa najsi so bili prostaki ali oficirji,
s0 v vojni izvrstno uporabljali svoje kuharske spretnosti, Marsikdo pa je
moral veékrat, ko ni hilo dovoza ob sirovinah, ki jih je dobil, stradati, ali si
je pokvaril zelodec.

H koncu e nekoliko besed o posodah. Najbolj pripraven je za vetjo
druibo bakren kotel. Kislin v njem seveda ne smei kuhati, pa jih tudi ni
treba na izletih. A zato je najtrdnejii in lahko ga je ofistiti. Aluminijasti lonci
in kotli¢i so sicer lahki, pa so dragi in ne preveé trpezni. Najcistejsi so sicer
dobro emajlirani lonci ali ponve, toda, zelo so obZutljivi in na potovanju in



pri umivanju je treba skrbno paziti, da se ne obtoléejo. Vsakdo pa naj ima
s seboj svojo posodo. Najbolj praktiéne so vojaske, ki imajo na vrhu 3e
kroznik. Ako ji dodas e veriZico, da jo lahko obesis na koli¢ nad ogenj, pa
si kar dobro preskrbljen. Samovarji, ki jih dobi v trgovinah, so sicer izvrstni
in za visoke gore in hudo zimo, ko ne morei do drv, tudi zelo potrebni, a
so zelo dragi.

Torej sreéno pot in mnogo zabave, Pridobite si mnogo prijateljev z lepim
in prijaznim vedenjem med narodom, med lovei in gozdarji, pa boste uzili
mnogo srefe v prirodi!

FAKTN ANTON:

VRAZE

BINKOSTNA ROSA, TOCA IN SE NEKAJ.

V Sloveniji je malo tako lepih izletov, kot so izleti v Ljubljanski okolici.
Ko smo se lepega pomladanskega dne veseli vracali s takega izleta proti neki
vasi, smo dohiteli kmeta, ki je Zel proti domu s 4 lepimi dekleti. Nismo se
mogli nac¢uditi lepim in svezim obrazom teh deklet. Kmet nam z zadovoljstvom
potrdi: »Nasa dekleta ne potrebujejo 3mink in mazila kot vasa mestna, ki so
po obrazu vsa napudrana kot mlinar v mlinu in rdeée namazana kot mesar,
ko kolje govedo. Nafa dekleta imajo naravne obraze. Ce pa 7eli katera imeti
prav posebno lep obraz, ta se na binkoitno nedeljo, ko je polna luna, pred
sonénim vzhodom umije z roso.« — »Ej, bratec, to pa je vraza,« ga zavrnem.
»Vraza ali ne vraza! To je res; saj poznam dekle, ki je imelo grd obraz, a ko
se je ob polni luni na binkeStno nedeljo umila z roso, je dobila lep obraz.«
vztraja kmet.

»Letos imate lepe pridelke.« priénem, ker ga ne morem prepridati o
vrazi, da obrnem pogovor na drugo, »pri vas ni bilo tofe kot na Dolenjskemz.
»Odkar imamo sedanjega meZnarja, nismo imeli nikdar toée. Ta zazvoni pra-
votasno, ko se bliza neurje, da odZene copernice, ki delajo tofo tamle v
onem kotu.« in pokaze z roko proti Gorenjski. »Vidite, to je tudi vraza,« mu
ugovarjam, »tofe ne delajo copernice.« »Je Ze res,« odgovori kmet, »ali niste
e nikdar slizali, kako zleti copernica v oblake, ki jih potem vse krizem podi
in dela tofo? Copernica ponavadi sedi ob peéi in iz velikega lonca masti si
maze podplate, govoreé: Med jelkami in smrekami. Nato sede na hrezovo
metlo in odleti skozi dimnik. To mi je pravila moja rajnca mati, ki je bila z
Gorenjskega doma,« konéa kmet.

Tako smo dospeli v vas, kjer smo se pozdravili in loéili.

Nadaljevali smo pot v mesto. Med potjo mi prijatelj pripoveduje, da so
po vaseh dekleta trdno prepri¢ana, da se ona, ki prva pride iz cerkve od veli-
konoénega blagoslova jedil, zagotovo tisto leto poroéi. Ker bi pa vsaka rada
prva bila iz cerkve, nastane pri vratih gnjeéa; zato se veckrat pripeti nesreéa,
da katera pade in prevrne ter raztrosi jedila,

Neverjetno mnogo vraz imajo na sv. veéer. Tako n. pr. Ce na sv. veéer
pogledas skozi okno vznak, vidis tistega, ki bo drugo leto umrl; e na sv.
veter ugasne lué, bo izmed druzine nekdo umrl: kdor na sv. veéer trikrat pa-
de, bo umrl itd. Vse te vraZe nimajo nié resni¢nega. V reku: Ce se na sv. ve-
¢er skozi kozolec sveti, ni vse leto ni¢ kaj v shrambe deti, je pa precej resnice.
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LOKRUM, dragulj dalmatinskih voda

ako tezko vedno pri¢akujemo zeleno in cvetoto pomlad, kako se radu-
jemo veselega majnika, najlepiega meseca v letu, ko je okoli nas samo
sonce, radost, veselje.

»Ah, vse drhti v razkoSju in vse veselo je, kaj ¢uda, e 3e naSe srce
se vnelo je.« bi takrat dejali s pesnikom, Tako pa¢ pri nas. Ali velika in Sirna
je lepa na%a domovina in vsebuje tudi kraje, kjer vlada veéna pomlad, kjer
tekmuje bujno zelenje s tisotbarynim cvetjem in opojnim vzduhom, kjer se
mesa fum valov z enakomerno popevko cikad in veselim Zgolenjem pisanih
ptidev, kjer se razkoine roZe valov dotikajo in mehko jih boZaje se jim dobri-
kajo. Ta bajna dezela sonca in veselja je prelestna Dalmacija, divno nae Pri-
morje. Ne poznali pa bi je dovolj, ¢e bi pregledali njen biser, zato se pomu-
dimo na najlepiem nafem otoku, na dragulju dalmatinskih voda, v raju
juznega naSega vrta, na Lokrumu, ki so ga opevali na&i in tuji pesniki in ki
mu je dejal nai Vojnovié »biser Jadrana, kita bora nabaiena na puéinu od
nevidljive ruke«.

Majhen je ta koséek sveta, a menda bas zato tako izbrano lep in oarljiv.
Komaj 80 ha povriine, pa tudi ta ni vsa zelena. Le lice, ki ga kaze rado-
vednemu obé&instvu na obali, je tako, tam zadaj onstran grebenov proti odpr-
temu morju je drugade, kot je drugaéno lice krinega celinskega obrezja gori
nad rozami in palmami in pomaranéami. Sivo peéevje. To je dvojno lice krine
nase Dalmacije. Se celo izbranemu svojemu koticku na Lokrumu ni priza-
neslo, tudi on ofituje to dvojno prirodo nadega primorskega sveta,

Pa razlika mika. Na eni strani bujno zelenje, na drugi mogoéno pecevje,
to so nasprotstva, ki ustvarjajo zanimanje. In €e je to doli na sonénem jugu
v pravljiénem svetu sredi morske gladine in pod nenavadnimi okolii¢inami,
o, to nekaj izda in pomeni. Tak izlet in poset se za vse Zivljenje vtisne v
spomin in sladke sanje vrafajo ¢loveka po dolgih letih %e in e tja v one
tajinstvene gaje med palme in agave, med bore in ciprese, med cvetje in
med silno pecevije.

Pristaniice v Dubrovniku je polno malih ladjic, ki te za mal denar po-
tegnejo na bliznji Lokrum. Kruhoborstvo kot povsod. Colnarji se gnetejo
med potniki, konkurenco in to obZutno pa jim delajo motorni &olni, ki jih
je tudi Ze mnogo in ki te v Stirih minutah izloZe na bajni obali tajinstvenega
otocka.

Divna je taka kratka voinja po zrcalni gladini. Se pa morje tam véasih
razhudi, da je joj, in nekateri neprevidni predrznez je pladal z Zivljenjem
tribut morskim silam za njih kljubovalno izzivanje, Dubrovéani hi vedeli o
tem mnogo povedati.

Malo dalje zavijemo v loku v naravno pristaniice. Treba je precej pozor-
nosti in poznanja zaliva, da ne nasedemo ali se ne razbijemo na potuhnjenih
¢ereh.

Vzdrzevanje nasadov in potov stane mnogo, pri vsej pazljivosti tudi tujei
marsikaj pokvarijo in zato treba takoj, ko stopimo na suho, odriniti postar-
nemu ¢éuvaju, ki je tudi vrtnar, 5tiri dinarje, na kar si smemo in moremo
svobodno ogledati ves otok, le v samostan nam ni dovoljeno, v klavzuro tasti-
tih sester. Tudi do kopanja na poljubnem delu otoka nas ta vstopnina upra-
viduje.



Pogled na LOKRUM.

Po beli Siroki poti v notranjiéino otoka. Bodeie agave, e hujse kakteje.
raziopirjene palme, vitke ciprese, cveto& oleandri in kdo bi vedel vseh sto
imen temu Stevilnemu eksotiénemu drevju, ki se bohoti desno in levo ob
poti. Na vsak korak skoro naletimo na tujce. Zivahno se razgovarjaje mahajo
z rokami, kazejo na drevje, na cvetje, na zidovje, na morje, fotografirajo na-
ravo in svojo druzbo v njej. Gladkoobriti Anglez strmi v Baedeckerja, njegova
dolga missis se z lornjonom ozira po parku, Zivahne Francozinje se smeje
skrivajo za palme in odtegujejo radovednim ofem filmujofega Amerikanca.
Cehi in Nemeci, pa Skandinavei in Jugoslovani; vse najdete in vsi soglasajo
v tem, da je Lokrum od Boga oblagodarjeni kraj, prelep za trajno uzivanje,
namenjen le kratkemu bivanju, da se njegove prelestne slike tembolj vsade
v duso ter zapuste v Eloveku trajno hrepenenje po nedosegljivi sreéi.

Pred belim podolgovatim in slikovitim proceljem gradu sli¢nega poslopja
se ustavimo. Sirok romanski vhod. Spet vse v palmah in oleandrih in v
zelenju.

Nekdanji benediktinski samostan. Visoke stebricaste arkade obkrozajo
obSirno dvoriste. Za njim velik vrt. Povsem juinega znadaja je. Med palmami
se vijejo pota in stezice, opuncije, kakteje, rozi¢i, pomaranée, Ba¥ zorijo. Tako
lepo so Ze rumene, da eno sklatimo tam za zidom. Pa je ie kisla, da sam bog
nas varuj! Skodo smo napravili. Popravimo jo z malenkostnim darom malim
otrotitkom, ki se igrajo na skoro rjavi trati tam ob koncu nasadov. Igriice
zanje.

Napol nagi so in zagoreli, da jih je veselje pogledati. Bosonogi, gologlavi, le
v kratkih hladicah skaéejo decki naokrog, se love in prepevajo. Za mesec dni
50 lu na soncu in na Gistem zraku, v morju in ob teéni hrani ter se vrnejo
korenjaki k svojim mamicam, ki v duhu hvalijo Boga, da je ustvaril Lokrum
in njegove zelene gaje in zdravilno kopelj in Zgode sonce, kar vse je okrepilo
njihove miljence in jim zagotovilo daljge in odpornejie Zivljenje.

Okrevalisée za decke. Iz cele driave so tu zbrani. Eni prihajajo, drugi
odhajajo. To gre od pomladi do jeseni. Prvi dnevi so malim razvajencem bolj
tezki, ker nikogar ne poznajo. Pa mladina se hitro sprijazni med seboj in
sklenejo se prijateljstva, ki bodo drZala morda vse Zivljenje.

Prisel sem pred leti med te deike ravno, ko so tolazili jokajoéega fantka
iz Maribora. Srbski defek ga je objemal in mu pravil, kako je tam lepo,
hrvagki tovarii mu je ponujal okolade, fantek pa je ostal neutolazljiv, ker

e ——.



tovariSev pa¢ ni dobro razumel in vse mu je bilo e tuje. Tisto dopoldne je
prisel na Lokrum.

Pa sem ga slovensko ogovoril, takoj je postal zaupljiv, pridruzili so se
Se drugi deécki, nekaj Ljubljanéanov in Hrvati in Srbi, pa smo bili kaj hitre
prijatelji. Mlada dubrovniska uéiteljica, ki je vse te mesece vodila umstveno
vzgojo mladih letoviicarjev, je takoj, ko je sliSala, da smo tu Slovenci, po-
zvala mladino, naj zapoje »Barfica na morju plava«. Da ste sliSali, kako
ljubko in s kakinim obfutkom so peli ti zdruZeni Jugoslovantki nafo pesmico
o morju in kako vse drugate je zvenela tam doli na obali naSega Jadrana! Pa
fe vet slovenskih so zapeli. Prav lepo. Pohvaljeni so zakrozili Ze po svoje
in nasih par ljubljanskih srajc je z isto vnemo prepevalo srbske in hrvagke
pesmi, kot so juzni na3i bratei peli nafe pesmi. To je praktitmo narodno
edinstvo. Bil sem ginjen. :

Precej kamenitih stopnic vodi k »mrtvemu morjuc, ki ima ob dohodni
strani malo plazo, kjer otroci po potrebi tudi malce poskoéijo.

Dno se postopoma niza. Droben pesek ga pokriva. Kopljejo se lahko
majhni in odrasli, plava¢i in neplavaéi, za vse je pripravno, Kdor pride sem
plavanju nevei¢, ga kaj urno nauée. In morska voda je vedno sveZa, pozna
se ji celo plimovanje. In brez rib tudi ni. Seveda so to same nedoline stvarice,
ki se jih ni bati. Je pa dno brez morskih jeikov, in to je mnogo.

Se malo zelenja nam zakriva pogled in nas zadrzuje od juZne otoine
obale. Ducat korakov, in pred nami se odpre povsem nov, dotedanjemu na-
sproten svet. Niti bilke zelenja, sama gola skala. In to kakZna! Silni mogoéni
skladi kot nala3¢ naloZeni drug na drugega. Vmes razpoke kot na ledenikih.
In vulkanskim Zrelom sliéne okrogle usedline, napolnjene s toplo morsko
vodo, ki jo je zagnal tja mocéan val ali je ostala izza plime, da se ob Zgofem
soncu spremeni v grenkoslano umazanosivo skorjo soli.

Precejsen del zavzema ta ¢udna oblika juine obale. V terasah se dviga
kameniti teren in se drugod v terasah spet niza. Cudovite oblike nastajajo.
Pokrajina kot na luni.

Skalovje je razbeljeno, da &utimo vroino skozi podplate. Neumorno se
spenjamo s terase na teraso, s stopnice na stopnico, skaéemo preko razpok,
plezamo ¢ez zapreke, in spet se za¢udi oko tam tik obale. Spet globoka used-
lina nalik mrtvemu morju, spredaj silne stene, ¢ijih juini del pa je spodaj
preluknjan in tako je nastal povsem naraven kamenit most, pod njim naravno
veliko morsko okno ali oko ali kar hoéete. Morje buta ob mogocne stene, da
se stresajo tla pod nogami in si skoro ne drznemo preko ozkega, a dovolj
dolgega mostu visoko nad gladino. Pa le tvegamo, vsaj nevarnost vsakogar
mika. Gorje pa, ¢e bi zdrsnili v globino. Sto nevarnosti prezi tam na ¢loveka
in sploh na vsako Zivo bitje. Tam doli se bije neizprosni Zivljenjski boj med
milijonskimi prebivalei morja. Razorane skalne ¢eri so posute z bodefimi mor-
skimi jezki, tik njih nepregledna globina, ki se kaZe v krasni ultramarinski
barvi. Pozreina sipa za trenutek izbuli svoje ofi v pefevje, razprostre dolge
tipalke in ko ni¢ ne najde, se spet pogrezne v straino globino,

Nevarne so te vidne in Se bolj Stevilne skrite éeri tam ob juZnem obrezju,
nevarne tudi pogumnim in spretnim ter veifim pomorcem, Nekatero mlado
zeno so Ze zavile v ¢rno, marsikateremu otroku pogoltnile skrbnega oceta. Na
njih je dozivel brodolom pred davnimi stoletji tudi znani angleiki kralj Rihard
Levosréni, ko se je vracal iz Svete dezele. Lokrum mu je dajal tedaj za daljSo
dobo udobno zavetiite ter je slavnega junaka ves ocaral, kot je ostal nepo-



zaben ogrskemu kralju Sigismundu, ki je pobegnil tu sem pred turskim sulta-
nom Bajazidom. V tem zemeljskem raju je pozabil na kruto svojo usodo, ni
se ¢util pregnanca, uzival je ¢ari, ki jih je nepotvorjene nudila razkoina
narava in vse Zivljenje je rad pravil o onih divnih kratkih dneh na nebefkem
Lokrumu. Na njem se je baje mudil tudi bosenski kralj Tvrdko. Je paé Lokrum
res kraljevsko bivalii¢e, pripravljeno le izvoljencem.

Tik ob morju je obala okrog in okrog otoka nekaj metrov visoko izkljuéno
kamenita, kar je povsod ob morju, ker do tam sezejo obifajno valovi, ki
uni¢ijo vsako rast, da ostane le oglodano, izglajeno, pa tudi strahovito nare-
zano pefevje, ki takorekot nosi ves otok. Steza vodi ob obali, vendar ne krog
in krog. Mestoma je gosto prerasiena, da se stezka prerijed skozi. Pozna se.
da vsi turisti, ki obiskujejo otok, ljubijo le udobna pota in se izogibljejo go-
gcavam in neprikladnostim,

Jaz pa sem prodiral skozi najve¢jo goito proti glavnemu vrhu k trdnjavi
»Royal«, ki jo je zgradil veliki francoski general Marmont potem, ko je
leta 1806. med zvoki marseljeze vkorakal v svobodni Dubrovnik ter za vedno
konéal njegovo slavno zgodovino. Trdnjava je igrala veliko vlogo v noti od
17. na 18. junija istega leta, ko je ruska mornarica bombardirala zmagovite
Francoze.

Danes je nekdaj moéno zidovje razvalina, domovje kuicarjev in kaé. Po-
vsod Ze ni veé varno stopiti. Zanimivo pa je laziti po temnih kasematah,
nebeiki uzitek pa je razgledati se iz vrhnje terase skoro sto metrov nad
morsko gladino. Prelestno, ¢udovito lepo, nepopisno. To je treba le videti in
uZzivati in ostane vam nepozabno!

Kot na krozniku lezi pred oémi pisani Dubrovnik. Silno obzidje, tam na
levo groze¢a utrdba sv. Lovrenca, zadaj morje streh in zvonikov, za njimi
palme, visoke, ko3ate, in dalje strmo poboéje 424 m visokega Srda z mogoécno
trdnjave »Imperial«. Zunaj mesta kopaliite, hoteli, moderne palace, vile,
penzijoni, ljubka cerkvica sv. Jakoba in dalje Konavlje tja do starodavnega
Cavtata in preko njega doli do 50 km oddaljenega rtica OZtro ob vhodu v
nedosezno Boko Kotorske in povsem v ozadju megleni obrisi Krivosij, Her-
cegnovi in Crne gore,

Na drugi strani pa neskonéna morska gladina, ki se na daljnem obzorju
spaja z azurnim nebom. Ob ugodnem vremenu se z nasproti lezecega Srda
vidi v daljavi 180 km onstran Jadrana italijanski Monte Gargano.

V smeri nase obale pa se severo-zapadno gnetejo 3tevilni zeleni dubrov-
niski otoki. Nekje tam zadaj je ¢ar Gozzejevega parka in svetovnoznanih
platan v Trstenem. Najblize se steguje proti Lokrumu koni¢asti nos polotoka
Lapada pred Gruzem, ko3ati Petka in ob obali proti Dubrovniku Boninovo
s prelestnim razgledom in poslednjim poéivalii¢em dubrovniskih gosparov, pa
park Gradac in pod njim nepozabno Dance z ljubko cerkvico in malim Zen-
skim samostanom ter preprijetnim prostim kopaliifem, kamor zahaja pol
Dubrovnika in nesteto tujcev,

To je razgled, ki sta ga vesela srce in dusa. Kar teiko se je loGiti od
prelestne slike. Pot navzdol gre po lepo nasajenem cipresnem parku. Delo
cesarja Maksimilijana.

Lahko pa bi 8li tudi po drugi poti mimo obSirne nagnjene plocadi, ki
sluzi zbiranju deznice. To porabljajo za zalivanje vrtnih nasadov in za umi-
vanje, filtrirana pa je dobra tudi za kuhanje in kot pijaca. Le eno napako
namre¢ ima ta zemeljski raj, pomanjkanje pitne vode. Na celem otoku ni



kapljice razen v vodnjaku in to je le dezevnica. DeZuje pa tu tako poredko,
da je veselje. Namre¢ za letoviitarje, za dubrovniiko gospodo, za otoike pre-
hivalce pa je, kar se vode tife, seveda spet kaj drugega. Pitno vodo jim vozijo
iz Dubrovnika. Tam pa voda tudi ni kdo ve kaj. Preveé je topla. Pa se Ze
pomaga, saj je povsod dovolj ledu na razpolago.

V sedlu med obema vrhovema, ki pa ni ba¥ sredi otoka, temveé v juzni
njegovi tretjini lezi pod severnim obronkom juZnega vrsica starodavno samo-
stansko poslopje, staro nad devet sto let. Pomaknjeno je bolj k zapadni
obali. Se pa obali ravno na tem mestu najbolj priblizata ter tvorita naravne
zalive, osobito vzhodni del, kjer smo tudi stopili na otoska tla.

Izplata se in vredno je ne velikih stroikov, obvoziti z motornim ¢olnom
ves otok. Tedaj 3ele, e ga je ¢lovek prehodil podolgem in povprek, ¢e ga je
gledal iz utrdbe Royal, pa morda e iz celinskega Srda ter ga slednji¢ 3Ze

obvozil, potem ima pravo sliko o tem prelestnem ko3¢ku zemlje, o tem biseru
Jadrana,

ING. LUPSA FERDO:

SPOMINI NA DOZIVETJA V SREDNJE-
INDIJSKIH PRASUMAH (Po zapiskih iz dnevnika.)

1. PRI VECERNEM OGNJU V TABORISCU.

o veédnevnem utrudljivem potovanju preko gorskih grebenov po dzunglah

in prafumah sem s svojo majhno karavano, obstojeto iz treh slonov in

Sest laotskih nosatev dospel pred zarastlo obzidje starodavnega buddhi-
Skega mesta Sri Safanalay ob reki
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Tam na zahodu se je nad prafumo Zarilo veéerno nebo v stoterih barvah,
ki jih noben slikarjev ¢opi¢ ne bi mogel podati v tisti mogocnosti. Na nebe-
ikem svodu so se prelivali na pretezno oranzni podlagi odtenki vseh barv od
rumene do rdece, od zelene do temnomodre. Od ¢asa do ¢asa je po velikanski
kroinji svetega drevesa nad na%im taborii¢em kaj ¢udno zaSumelo, ko je hladna
sapica sem od daljnega Velikega oceana popihala in pregnala nadlezne moskite
(komarje), ki so se proti veceru Ze oZivljali iz dnevnega spanja. Prasuma je
tedaj lahko zavalovala,

Cutil sem, kakor da veje na to paradiZevo zemljo sem od daljnih oceanov
dih veénosti, Prirodno Zivljenje, prav kakor vsako boZzje delo, je vendar v
vsej mogoénosti preprosto in &isto. Cutil sem, da je v prirodi ¢lovek le skro-
men in neznaten hlapec neizmernega, vecnega stvarstva.

Po izredno kratkem tropiénem mraku je nastopila noé. Luna je v vsem
svojem ¢arodejnem sijaju obsevala vso to boZanstveno prirodo. Moji pol nagi
tovarisi so zakurili ogenj in pripravljali vec¢erjo. Na raznju so pekli meter dol-
gega kuScarja, ki sem ga ustrelil med potjo.

Vnela se je Zivahna govorica. Tu se je kramljalo o roparjih, ki so med
obzidjem starodavnega mesta od ¢asa do ¢asa imeli svoje zatoc¢iice, o zname-
nitostih mesta, ki jih ¢uvajo duhovi, o divjaéini, ki se je zatekla semkaj. Po-
sebno zgovoren je bil poglavar bliznjega laotskega naselja, ki me je spremljal
kot poznavalec krajevnih razmer. Ob meseénem svitu in plapoletem ognju so
moji spremljevalci, temnozagoreli sinovi te zemlje, izgledali divje, a vendar
so bili dobri ljudje veselih obrazov, katerih niso muéile nohene socijalne skrbi
in teznje evropske civilizacije. To je bila prav meSana druzba — Laoti, Siamei
in jaz, Jugoslovan., Tisoceri moskiti so nas nadlegovali, noéni metulji so nas
obletavali in zginjali v plapoletem ognju —.

Nad nami po kroinji svetega drevesa pa so cvilili in se pulili letajoéi psi.
Kakor smeh porednega duha se je slisal glas velike sove. Zamolklo rjovenje
leoparda, ki se je klatil nekje po razvalinah tega kraja, nas ni vznemirjalo.
Na tako pozornost kraljeviéa dZungle se élovek, ki prezivi mesece v divji sa-
moti, pa¢ konéno tudi privadi.

Nasi sloni so si po bliznji okolici sami iskali hrano. Prednje noge so jim
hlapei povezali kratko, tako da niso mogli na dolgo korakati, da bi se ne
oddaljili iz obzorja. Od ¢asa do Gasa je eden ali drugi slon zamolklo zatrobil.
da je odmevalo daleé tja v noé po divji okolici.

Pozno je Ze bilo, ko smo se vlegli v %otorih k pocitku, in le straza je
¢ez no¢ netila ogenj v zaZCito pred zverinami.

Tiko je bilo Zivljenje tropi¢nega veéera v prafumi ob obzidju in med raz-
valinami kraljevskega mesta davno izumrlih rodov.

2. MED RUSEVINAMI MESTA SRI SACANALAY.

Sri Satanalay! — To je ime kraljevskega mesta v dezeli belega slona po-
nosne preteklosti! Stoletja so minula in mnoga pokolenja so priila in izginila
v neprestanem valovanju &asa v neizmernem oceanu pozabljenosti. Le delo
pokolenj je 3e ostalo kot viden znak visoke kulture in izobraZenosti. Vojske
Burmancev, Kambadjancev, Pegnancev in drugih narodov Zadnje Indije so od
casa do casa pustoSile dezelo.



Zgodovina ne poroéa po-
drobnosti o ustanovitvi in
tudi ne o propadu tega me-
sta, Tu ima buddhizem svo-
je velike spomenike, ki kljub
samevanju sredi  indijske
dzungle pri¢ajo, da je prav
na tej zemlji zmagonosno za-
vladala velika misel indijske-
ga princa Gotame, ki je zi-
vel v 6. stoletju pred Kri-
stom. Imenitne in velike
umetnostne zgradbe templjev
so danes le ruSevine, med ka-

terimi leZe mnogi bronasti in
kameni kipi Buddhe, kakor
imenujejo indijski verniki princa Gotamo. Ti ostanki so kljubovali nevihtam
stoletij, in nekdaj pozlatena svetiita, pagode (nagrobme piramide) in phra-
phrangi (stolpi Zivljenja) oznanjajo e vedno sedanjosti in prihodnjosti svojo
slavno preteklost. Tu smo nasli kipe iz prvih stoletij po Kristu.

Rusevine templja v mestu Sri Saéanalay.

Se danes Zivi na tem ozemlju ljudstvo v enostavnih iz bambusa spletenih
bajtah na kolih, ki je po njegovih pripovedkah sodeé, daljni potomec pred
davnim ¢asom v orijentalnem sijaju in blagostanju tu Zzivefega naroda Thai.
Majhno naselje, kakih dvajset druZin, Se se je nahajalo med rufevinami tega
mesta v sencah tisocletnih tamarind, bogato s sadeZi obloZenih kokosovih palm.
paradizevih banan in drugega tropi¢nega drevja. To so bili prav divje izgle-
dajoti, toda prijazni in postrezljivi ljudje, ki so Ziveli sreéno in brezskrbno
prirodno Zivljenje ne brigajoé se za zunanji svet. Morda se je pretakala po
zilah teh ljudi celo kri nekdanjih mogoéneZev tega mesta. Z njihovo pomotjo
sem po prafumi in dZungli odkril marsikaj, €esar bi sicer ne bilo mogote.

Pri raziskovanju nam je dZungla povzroéala ogromne teZkofe. Lijane, bo-
de¢i rotang in druge zavijalke, ki so se spenjale po najvii§jem drevju in po
zidovju templjev, so tvorile sicer lepe. a vendar ovirajote neprijetne prirodne
zastore. Trava, ki nam je segala ez glave, je bila na nekaterih krajih tako
gosta, da smo si morali z dzungelnoZzem skozi njo utirati pot. DZungla je bila
tu in tam tako zamotana., da so minule ure, predno smo se prerili do varnejsih
totk, Pagode in stolpe svetis¢ je vegetacija tu in tam tako gosto obdajala, da
smo jih kot take spoznali Zele tedaj, ko smo Ze plezali po njih. To poéetje ni
bilo brez nevarnosti, ker bi se vsak trenutek lahko srecali s tigrom, ¢érnim
medvedom, leopardom. zloglasno kobro ali kako drugo njej sorodno golaznijo.

Velikanska tisofletna tamarinda v druzbi nekaj divjih mangodreves in
dveh od starosti skrivljenih sladkornih palm je obsencala rufevine kraljevega
dvorea, ki so se nahajale morda le pet sto korakov od naSega taborii¢a onstran
razpadlega mestunega obzidja. Clovek bi mislil, da ni mogote, da so polomljeni
stebri in razmetano kamenje nekdaj tvorili ogrodje palace, kjer se je izigra-
valo v orijentalnem sijaju srefno Zivljenje nepoznanih vladarjev v krogu do-
stojanstvenikov. Koliko znamenitosti je bilo tukaj zasutih, o tem ni mogoce
govoriti. Dognali smo, da je bil kraljevski dvor obdan z dobro urejenimi vrti.
katere je namakala voda po umetnih jarkih iz reke Me Jom. ki je tekla ob
obzidju mesta. :



Razmetavanje kamenja na tem kraju bi kmalu postalo usodno mojemu
tovarisu. Ko je dvignil tezak kamen, da bi ga prevrgel na drugo stran, se je
tik ob le-tem hipoma dvignila érna kaga, zloglasna in skrajnje strupena kobra,
ki bi brzéas Svignila v njega in mu zadala smrtno rano, ko bi v istem hipu
prestraSeni tovari¥ ne spustil kamen. Ta se je prevrnil na zadnji del kade ter
ji je tako onemogo@il napad. Dobro usmerjen strel iz moje puike je konéal
za tem njeno pregreino zivljenje,

3. RAJANJE OPIC.

Po napornem prerivanju skozi dzunglo v bliZini vodopada v reki Me Jom
se nam je zahotelo osvezujofe kopeli. Ko smo iz diungle stopili na skalovje
vodopada; smo na drevesu onstran reke zagledali vetjo opitjo druZino, ki je
nganjala svoje burke. Bil je smeSen prizor, v katerem se je posebno odlikoval
velik kosmataé. Po vsem njegovem obna3anju sodeé, je bil to opi¢ji druzinski
poglavar in Ze v letih. V njegovi Stevilni druZini je najbri nastala razprtija,
kakor sem jo veckrat opazoval pri opicah. Neusmiljeno je kosmataé udrihal
enkrat po enem, potem po drugem; nepri¢akovane zausnice desno in levo je
dobil vsak, do katerega je v naglici priplezal. Enega ali drugega je kratkomalo
vrgel z drevesa. Vejevje se je nagibalo pod tezo plesajoéih in skakajoéih opic.

Konéno pa je kosmatat zagledal nas. To mu seveda tudi ni ugajalo. Blisko-
ma je splezal na vrh drevesa, nas nekaj trenutkov opazoval, potem pa se je
oprijel vrha in ga nekaj ¢asa v svoji jezi moéno tresel v znak nevolje radi pri-
hoda neljubega ¢loveka. Za tem je splezal po deblu navzdol, konéno v velikem
loku skoéil nekam v dZunglo in izginil. V istem hipu je za njim izginila tudi
vsa ostala opiéja druhal.

Kopel v vrtincih in valovju pod vodopadom je bila kaj prijetna in osvezu-
jota, ko je tropiéno sonce pripekalo v vsem svojem razkoiju. Po ostrih ereh
in skalovju krog vodopada pa smo skakali in plesali v neki otroski naivnosti
kakor poredna deca. Nepopisljivo lepo je bilo Zivljenje v prirodi te zemlje.
Kjer se ¢lovek giblje po svoji prosti volji

4. KAKO SMO LOVILI VELIKEGA UDAVA (PYTON KACO).

Pri veternem ognju v taboriitu je
moz iz naselja pripovedoval o silno ve-
liki ka¢i »ngu lam«, kakor imenujejo
urojenci udava (pyton ali tiger kaco). Ta
se je plazila leto za letom po razvalinah
nepoznanega templja v dzungli tik za
naseljem, ki je bilo oddaljeno od naiega
taborii¢a morda le kakih pet minut.

Od ¢asa do ¢asa se je kaéa pripla-
zila v naselje, kjer je ropala perntnino
in pse. Vsak. od najmlajsega do najsta-
rejiega jo je Ze poznal. Cestokrat so jo
- videli, ko je visela na kakem drevesu
ali se gzvijala leno med rastlinstvom
dzungle. Nikdo se je ni upal ujeti ali
ubiti, ker je bila to »ngn phi«, kata
hudobni duh, katero je 3¢itil cel krog
pravljic.
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Po tem veceru je minilo nekaj dni. Neki moZ iz naselja mi je sporo¢il, da
je videl doti¢no kato, ko je lezla v otlo drevo tik pri razvalinah templja. Z
dvema tovariSema sem se podal na lice mesta. Tisoéletno bo-drevo je imelo
tik pri zemlji od dveh strani luknjo k votlini v deblu, ki je hila primerna za
brlog kace.

Kaéa je bila v njem. Hotel sem jo imeti Zivo, Videli smo v votlini del
njenega lepo pisanega trupa, toda kje je imela glavo, tega nismo mogli dognati.

S palicami smo jo pikali, da bi jo nagnali iz brloga. To je kaéi postajalo
neprijetno. Ob vsakem piku s palico je srdito siknila, kar je seveda nekoliko
razburjalo nase Zivce. Prifela se je odmikati. Namesto da bi 3la iz drevesa, je
pocasi lezla nekam visje v votlino. Ko bi ji mogli do glave, bi ji nataknili
zanjko na vrat in jo potegnili iz brloga. Vse naSe prizadevanje, se je polastiti,
je bilo zaman. Kaca se.je vedno bolj odmikala nekam po votli notranjosti
drevesa.

Konéno smo se odlo¢ili, da jo izZenemo z ognjem. Zakurili smo tako, da
se je dim valil v votlino. Ta je kmalu pricel izhajati iz debla v precejinji visini.
Ze smo mislili, da kate ne bomo veé videli, ko je tovari¥ na nasprotni strani
drevesa zagledal, kako je v viSini kakih dveh metrov poéasi lezla iz razpoke
debla proti zemlji. Jezik je Svigal iz njenega zrela. Pustili smo jo, da je izlezla
kaka dva metra iz debla. Tedaj jo je tovaris naglo zgrabil za vrat, ostali smo
priskoéili in jo vlekli iz drevesa. Kaéa je bila moéna in se je kréevito branila.
Dolga je bhila kakih pet metrov. Bila je nasi¢ena in zato zelo lena, tako da
smo jo potem z lahkoto ovili krog droga, na katerem sta jo dva moZa odnesla
v taboriite. Tu je moZ mojega spremstva spletel iz bambusa primerno ko3aro.
v katero smo jo zavili za nadaljnji transport.
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KAKO JE PAVLIHA MUHASTEGA MESETARJA NABRISAL.

Drugi dan je Sel Pavliha zopet na sejem; zakaj njegova namera, da bo od-
slej krizem svet le jezdaril, je bila neomahljiva, In zopet samo Sarec bo moral
biti, ki se zanj odlo¢i.

Prav tisti konjski meSetar, ki mu je bil na zadnjem sejmu muhasto kljuse
obesil, prav tisti presukanec je zopet ponudil konja, ki je bil Pavlihi vie¢ po
barvi in po vsem. »Za pet in dvajset srebrnikov pa takega konji¢a, ki mu ni
na celem sejmu paral« je silil meSetar v Pavliho.

»Cak, duSa me3etarska, zadnji¢ si ti mene nabrisal, danes bom pa jaz
tebe!« si je mislil Pavliha in je dejal: »Stiri in dvajset srebrnikov, pa potenega
grofa ne veé. Dvanajst srebrnikov vam takoj zdaj na roko odstejem., drugih

dvanajst srebrnikov vam pa dolzan ostanem, ¢e vam je prav.«

Mesetar mu je pocil v dlan: »Sveti kriz bozji, konj je vas!l«

Kljukec mu je izplatal prvih dvanajst srebrnikov in je veselo poZvizgajoé
odjezdil proti Ljubljani.
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Konjski mesetar je fakal teden za tednom, mesec za mesecem, da mu
Pavliha prinese dolZznih dvanajst srebrnikov: toda o zvitem kljukcu in denarju
ni bilo ne sluha ne duha.

Pa se je namerilo ¢ez leto in dan, da je Pavliha spet prikolovratil v izan-
sko okolico. Ko ga je meietar srecal, ga je takoj odtiral s seboj v graiéino
pred sodnika.

Pavliha je dejal sodniku: »Gospod, vprafajte vendar toZnika, e se mar
nisva pobotala tako, da mu plaéam za konja dvanajst srebrnikov takoj, a drugih
dvanajst mu ostanem dolzen!«

»Kakopak, prav tako sva se zmenila, zares!« je brz pritrdil meSetar.

»Pa dobro,« je dejal Pavliha, »drZ konja za uzdo, moza za gobuzdo! Jaz
ostanem moz beseda, kakor sva se pogodila. Ako bi zdaj placal Ze ostalih dva-
najst srebrnikov, bi vendar ne ostal ni¢ veé dolzan. Toda po najini pogodbi
vam moram biti dvanajst srebrnikov dolZzan, in zato vam danes ne smem nic
placati.«

~ Proti tej razlagi tudi sodnik ni mogel nitesar, in konjski meietar je s
praznimi rokami in povefenim nosom odklamuzal iz gra¥tine.

PAVLIHA, GOSPODAR NA SVOJI ZEMLJL

Pes hoje se je Pavliha kmalu naveli¢al; zakaj bil je vroé poletni dan in
vrhutega je moral Se sedlo na rami nositi in jermenje poginulega konja. Ko je
prizel v prvo veéjo vas, kjer je bil ravno sejem, se je zato zatel ogledovati, da
bi izbral primernega konja. Pa je Ze tako naneslo, da je bilo obilo vrancev in
beleev, sercev in pramov, le Sarca ni uzrl nikoli nikjer. Zategadelj je zacel z
nekim Zidom barantati za njegovega serca. Ko je Ze hotel Zidu v dlan udariti,
je ugledal kmeta, ki je na lepem Sarcu prijezdil na sejem.

Prevdarjajo¢, kako bi razdrl zapoéeto kupéijo, je dejal Zidu: »Povej mi,
Mojzes, kako dale¢ pa pretefe tvoj serec na dan?«

»Kako dale¢ bi serec pretekel, gospod?« je hitel Zid pojasnjevati. »Neéem,
#iv da ostanem, ne pretece li serec deset milj na dan in e veé, deset milj na
dan in vsak danlc

»Skoda, Mojzes, potem pa tvoj serec ni zame,« je odgovoril Pavliha. »Jaz
hotem jezditi samo do Celja, ki pa je le tri milje oddaljeno odtod. Tvoj serec
bi pa tekel, potemtakem, 3e dale¢ preko Celja.«

Pavliha je popustil zida, ki je na stezaj odprl usta, pa jo je ubral za
kmetom, jezdeéim na Sarcu. Kar roéno sta se pobotala za konja, in Pavlihi je
ostalo Se precej drobiza od cekina, ki mu ga je kmet izmenjal.

Za preostali denar je Pavliha kupil tik pred Celjem dvokolnico ter se je
zapeljal z njo na polje. Tu je vprasal kmeta, Cigava je ta njiva.

Kmet mu je odgovoril: »Saj vidite, moja je njiva in vsa zemlja tod okoli.
Podedoval sem jo po rajnem ocetu.«

»Dobrol« je odvrnil Pavliha, »a koliko vam plaam, ako si smem napol-
niti tole dvokolnico z zemljo z vaSe njive?«

Kmet je zahteval dva grosa za oranico. Pavliha mu je placal in je nalozil
zvrhano dvokolnico zemlje. Nato se je do pod pazduhe zakopal v prst in se
odpeljal pred Celje, kjer se je ustavil pred obzidjem ob Savinjskih vratih.

Ko se je grof pod vecer vrnil z lova, je ugledal Pavliho, ki je ¢epel na
dvokolnici, do pod pazduhe zakopan v prsti. Grof se je jezen zadrl nanj:
»Tikvus trmasti, mar ti nisem davi prepovedal svojega ozemlja? Kako se drznes,
da kljubujed moji prepovedi?«
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»Milostni gospod,« je odgovoril Pavliha, »saj. nisem na vasi zemlji, Tu se-
dim na svoji lastni zemlji, ki sem jo poSteno kupil; dva grofa sem dal zanjo. A
lo je Ze stara pravica: z moje lastnine in imovine me ne more nihée pregnatil«

Grof se je moral zviteZu smejati, a obraz se mu je kmalu zopet nabral v
temne gube in je dejal: »Poberi se s svojo zemljo z moje zemlje, pa se mi ne
prikazi ve¢ pred obli¢je; zakaj drugace te dam obesiti s tvojim konjem in dvo-
kolnico vred; pri moji veri, da storim tako!«

Ko je Pavliha slifal strogi ukaz, je spoznal, da se ni veé varno Zaliti. Zato
je skoé¢il na konja in urno odjezdil z ozemlja Celjanov. Dvokolnico s prstjo pa
je pustil pred mestnim obzidjem, in tako Se dandanes lezi Pavlihova zemlja
pred mostom, ki drzi do grada grofov Celjskih,

7. KLJUKEC POTUJE PO KOROTANU.
KAKO SO SVINJE KROJACEM KOLIBO PODRLE.

avliha je poleti jezdaril na svojem 3arcu po Korotanu, in kjer je naletel

na veselo druiéino, je ostajal med veselimi bratci, dokler se mu je

zdelo. Samo kjer so bili otroci, mu ni ni¢ kaj ugajalo. »Ako so otroci
Se majhni,« je modroval, »so v svoji nespameti ¢isto naravni norcki, in zato
jih ljudje skoraj rajii poslusajo nego prave noréake, ki ne oznanjajo resnic
iz neumnosti, kakor to delajo otrotaji, Ako pa je mladez Ze malko odrasla,
uganja nesmiselno bedaste burke, ki pridejo pogosto pravim norcepasom na
rovas.«

Nekoé je Pavliha prijezdil v Velikovee ter se je nastanil v krémi na
glavnem trgu. kjer je imel v leseni kolibi neki kroja¢ svojo delavnico. Krojaé
je imel tri pomoénike, ki so delali v kolibi na lesenem pomolu, in kadarkoli
je el Pavliha mimo, so ga zasmehovali in ga obmetavali s krpami in odrezki.
To je Pavliho motno jezilo, a se je premagoval in moléal.

V Velikoveu so se pogosto vriili veliki sejmi, kamor je navrelo vse ¢rno
sejmarjev od vseh strani, Na predvecer sejmskega dne se je Pavliha splazil
h krojaski kolibi ter je podzagal lesene stebre. na katerih je slonela delavnica.
Drugega jutra so prisli krojaski pomoéniki ter se mirno vsedli v podzagano
kolibo in so zaceli fivati. Kakor vsako jutro je tudi tokrat svinjski pastir
zatrobil, da so gospodinje izpustile svinje na paSo. Tudi kroja¢ je imel petero
i¢etincev, ki so na pastirjev klic pridrveli iz dvoriita in se zaceli drgniti,
kakor po navadi, ob stebrovje krojaike kolibe. Pa so zaskripali stebri, potilo
in krehnilo je, koliba se je povesila, prafi¢i so zacvilili, a trije pomoéniki so
se prekopicnili s svojih sedeZiev ter se zavalili na ulico med krulede 3€etince.

Pavliha, ki je izza vogla oprezal, je zdaj zakrital na vse grlo: »Veter.
oj veter! Lejte, tamle je veter odnesel tri krojacke skoz okno!« Vpil je tako
glasno, da se je razlegalo fez vse sejmiite; ljudje so hiteli od vseh strani
cledat smeino Zivo kopico ter so se krohotali in se noréevali iz krojackov,

S takimi in sli¢nimi prismodijami je Pavliha ez poletje delal kratek
¢as sebi in drugim; veseljadil je in prepeval, kakor brezskrben muren, ki mu
ni mar, kako bo pozimi. Ko je tako v Velikoveu preveseljacil poletje, je hotel
na jesen odpotovati dalje po Korotanu. Pa mu je medtem krémar, pri kate-
rem je stanoval, tako dolge litanije s kredo napisal, da je moral Pavliha
prodati Sarca, ¢e ni hotel, da bi el radi dolgov kaSo pihat.



KAKO JE PAVLIHA VOLNO MEKINIL.

Pes jo je mahal Pavliha po beli cesti in je nekega vecera v nedeljo prispel
truden in prasen v Vetrinj. Ker ni imel ne drobnega bora vet¢ v zepu, si je
moral poiskati kako sluzbo, ako ni hotel lakote trpeti. Potrkal je pri nekem
tkaleu volnarju, ki jih je veliko v Vetrinju izvrievalo to obrt.

Ko je Pavliha povprasal za delo, mu je mojster dejal: »Ej, prepeljuh moj
ljubi, poznam takele pomotnike nemarkaje, ki menijo, da je vsak zaspan
ponedeljek njih praznik. Takih peéuhov ne maram v svoji delavnici. Pri meni
je treba ves teden delati! Razumes?«

»Meni je zelo prav tako!« je odgovoril Pavliha. »Tudi jaz rad ves teden
zdrzema delam.«

V ponedeljek je Pavliha zgodaj vstal in ves dan neumorno mekinil in
plal volno; prav tako je delal tudi v torek. To je mojstru tkalcu zelo ugajalo.
V sredo pa je bil velik praznik ter bi moralo vse delo pocivati. Pavliha pa
se je potajil, kakor da ne bi vedel, da je zapovedan praznik, pa je 7e ob
rani zori zacel motoviliti prejo, pa volno je mekinil in plal, da se je dale¢
po cesti razlegalo.

Mojster je naglo skotil iz postelje in mu velel: »Nehaj vendar, nehaj ze!
Ali ne ves, da je danes velik praznik, pa da ne smemo delati?«

»Ljubi mojster,« je odvrnil Pavliha, »o tem mi niste v nedeljo ne besede
érhnili, ampak veleli ste mi samo, da moram ves teden nepretrgoma delatil«

»Saj res, pozabil sem na to, prijateljl« je vzkliknil mojster volnar. »A
zdaj takoj prestani plati in ropotati! Ako opazijo ljudje, da na tak velik
praznik delas, bi moral fe kazen placdevati. Kar bi na danainji dan zasluzil,
ti hofem kljub temu zaracumiti v dobro.«

Ko je zvecer Pavliha sedel z mojstrom pri vecerji, mu je dejal mojster
tkalec: »Prav zadovoljen sem s tvojim delom, Pavliha! Samo »joi malo viSe«
je treba volno plati in mekinitil« Mojster je namre¢ véasih rad malo po
hrvasko zategnil, zakaj za *mladih dni je bil dalj #asa v Dugi Resi v sluzbi.
»Torej, Pavliha, jod viSe plati, jo¥ viSe mekiniti; onda ¢ée biti vrlo dobrol«

Pavliha je obljubil, da bo storil natanéno po ukazu, In drugo jutro je
vstal na vee zgodaj in zlezel po lestvi visoko pod svisli, kjer je zafel mekiniti
volno, da se je kar kadilo naokoli. Mojster je e leZal v postelji, a se mu je
po silnih udarcih kar zdelo, da nekaj ne bo prav. Zato je vstal in Zel pogledat,
kaj Pavliha pocenja. Ta se mu je Ze naproti pobahal: »Kaj ne, mojster, danes
pa dosti visoko mekinim volno?«

»Pri moji veril« mu je odvrnil tkalee, »ako bi zlezel na streho, bi bhilo
se visel« Pa je jezen odfel z doma in krenil v cerkev k zgodnji masi. Pavliha
pa je menil, no, ¢e res fe ni dosti visoko, pa zlezem na streho. In je na strehi
nadaljeval delo; tolkel in plal je volno, da je na vse strani fréalo.

Ko je mojster ugledal pomoénika na slemenu, je pritekel po ulici blize
in krical: »Kaj Smenta pocenjas! Nehaj Ze vendar! Saj vendar ne hos volne
na strehi mekinil?«

»Mojster, kaj pa hoéete zopet?« se je izgovarjal Pavliha. »Saj ste davi
rekli, da bi bilo na strehi e vise kot na svislih. A véeraj ste veleli, naj
mekinim volno ¢im visel«

Mojstra je minila potrpezljivost pa je ves razdrazen zaklical: »Ako hoéesd
volno mekiniti, le jo mekini; ¢e hofei norce briti, le ijih brij! Toda moje
delo pusti pri pri¢i na miru in si pois¢i drugega norca za gospodarjal«

In tako je moral Pavliha zopet vzeti popoino palico v roke.
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VOLCJI KOZUHI.

Mrzla jesenska burja je Ze popihovala s planin, in prihajala je v Korotan
zgodnja zima in z njo trdi, slabi ¢asi. Pa je ilo Pavlihi po glavi: »Kaj hotem
poceti, da pretolécem dolgo, ostro zimo?« Nihée ni hotel na zimo sprejeti
novega pomocnika,

Sele v Grebinju se je burkezu namerilo, da je dobil pri nekem krznarju
sluzbo. Ako bi hil Pavliha vsaj nekaj ¢asa brzdal svoje nagnjenje do burk in
noréij, bi bil mogel ez zimo lepo za petjo sedeti in bi se mu bilo dobro
godilo. Ali zilica norfavosti mu ni dala miru; iz gole objestnosti je Pavliha
kvaril krznarju dragoceno koZuhovino, tako da ga je mojster ze kar drugi
dan pognal ¢ez prag. In Pavliha je zopet romal iz kraja v kraj, prezebajoé in
trpeé¢ lakoto, a kjer je potrkal na vrata, povsod so mu zapirali duri pred
nosom, ¢es, naj pocaka pomladi, takrat bo dobil povsod obilo dela. Tudi nje-
gove prismodije in noréije so ljudem presedale; zakaj kadar se ¢loveku slaba

godi in mu trda prede. takrat mu gredo druge misli po glavi, kakor pa Sale
in norcavosti.

Vzlic vsem neprijetnostim in vzlic hudim ¢asom, ki so ga trli, pa Pavliha
ni povesal glave, marveé si je mislil: »Kdor hote veselih dni doZiveti, se
mora ¢ez slabe pretol@ in preritil«

Krenil je proti Celoveu, in ko je dospel v blizino mesta, je zvedel, da
pripravlja deZelni knez veliko slovesnost. Na Gosposvetskem polju so se vriile
obirne priprave za viteske igre, na katere je bil knez korotanski povabil
graitake in velikafe ne le z bliznjih gradov., ampak tudi iz daljnih tujih dezel.
Zato so tudi obrtniki v mestu imeli obilo posla. Posebno krznarji so imeli
polne roke dela. Najbolj slovit med krznarji je bil neki Tolminec; k njemu
so prihajali najimenitnejsi me3¢ani in vitezi in celé sam deZelni knez mu je
dajal naroéila. K temu krznarju Tolmincu se je odpravil Pavliha in ga po-
prosil za delo.

Mojster je bil spri¢o obilih naroc¢il zelo vesel, da se mu ponuja nov po-
mo¢nik. Ker bi bil moral nekaj voléjih koZuhov nanaglo izdelati, zato je
dejal Pavlihi: »Ali znas volkove krojiti?«



»Ej, pa Se kako!« je odgovoril Pavliha.

»Potem mi pa prihajas kot nalai¢! Za placilo se ne bom kréil; a o tem
se Ze pozneje domeniva.c

»Dobro, mojster! Upam in se zanesem, da boste znali moje delo ceniti.
ko izvriim volkove. Ali z drugimi pomotniki. to pa Ze retem, ne delam rad
skupaj; najrajii sem sam. Tako me nihée ne moti in morem delo po svoji
prevdarnosti najlepse izvriiti.c

Mojstru krznmarju je bilo tudi to pogodu ter je odkazal Pavlihi posebno
cumnato za delo; dal mu je tudi kup ustrojenih voléjih koz, v mehko krzno
predelanih, ter potrebne mere za koZuhe, za velike in majhne.

Pavliha se je lotil dela, prirezal si krzno ter je sefil iz njih same prave
volkove. Trup jim je potem nabasal s senom ter ga nataknil na lesene palice,
da je bilo podobno Zivim volkovom. Ko je porazrezal in sefil vsa krzna, je
poklical mojstra in mu dejal: »Mojster, volkovi so izgotovljeni; imate li 3e
katero drugo delo?«

»Cak’, da vidim!« je odgovoril krznar in je vstopil z njim v Eumnato.
Tu so lezali in stali volkovi vsevprek, veliki in majhni, kakrine je skrojil
Pavliha,

»Kaj pa naj to pomeni?« je vzkliknil mojster ves razjarjen. »Kakino
fkodo si mi napravil! Kaznovati te bom dal in te zapretil«

»Al' je mar to moje plaéilo? Natanéno po vasem ukazu sem delal, moj-
ster! Saj ste mi naroéili, naj vam skrojim volkove!«

»Toda jaz sem mislil na voléje koZuhe!« je odvrnil krznar.

»Ljubi mojster, kako naj bi bil jaz vedel, da nekaj drugega mislite, kakor
pa ste mi ukazali? Ako bi mi bili veleli, naj vam sefijem voléjih kozuhov,
gotovo bi vam jih bil rajii in laze skrojil. kakor pa te presnete volkove!«

Kaj je hotel krznar burkezu, kateremu je bil res ukazal, naj mu prikroji
volkove! Spodil ga je iz sluzbe, a za slovo je %e moral posludati, kako se je
Pavliha obreznil: »Mojster, ako bi mi bili prej povedali, da bo takina vasa
zahvala, ne bi se bil toliko trudil in tako marno ukvarjal z vaSimi volkovi,
ki jih naj poberin.. .«
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CESKOSLOVASKO - JUGOSLOVANSKO MEDSEBOJNO
SODELOVANJE

Jugoslovanski in &eskoslovaiki narod je vedno vezal bratski éut, ker sta
se oba naroda zavedala, da spadata k istemu plemenu,

Oba naroda sta gojila prisréno prijateljstvo, in zv dokaz tega je P. J.
Safafik, ki je dal Jugoslovanom prvo historijo njihove literature. L. 1863. je
prisréno pozdravila Praga hrvaskega rodoljuba, fkofa J. J. Strosmajerja, in
pet let pozneje je bil J. J. Strosmajer tisti, ki je ob priliki polaganja temelj-
nega kamna za narodno gledali¢e v Pragi izrazal zeljo, da bi kmalu prisel
dan, ko hodo osvobojeni in zedinjeni Jugoslovani pozdravljali osvobojeno
Ceskoslovasko.

Cehoslovaki so obéudovali Jugoslovane kot junake, ki znajo vse Zrtvovah
za svobodo svoje domovine. L. 1908, za ¢asa banovanja barona Rauha, je spre-
jela Praga slavnostno skoraj 500 visokoZolcev iz Zagreba, ki jih je ban prega-
njal. Jugoslovanski dijaki so od nekdaj obiskovali ¢eike visoke fole. Tik pred



svetovno vojno so izdajali list »Jugoslavija«, s katerim naslovom so oznacili
smer svojih tezenj. V Balkanski vojni I. 1912. so hiteli ¢eski zdravniki na po-
mo¢ slovanskim bratom v bhoju za svobodo.

Konéno je minila svetovna vojna, ki je izpolnila Zelje obeh narodov in
utrditev skupnih vezi. S prijateljsko Rumunijo sta oba naroda sklenila Malo
antanto v obrambo lastne varnosti in evropskega miru.

L. 1922, so se zdruzila pri nas vsa druitva, ki goje Geskoslovasko-jugoslo-
vansko medsebojnost v Ceskoslovaiko-jugoslovansko ligo v Pragi in v Jugosla-
viji v Jugoslovansko-teikoslovaiko ligo v Beogradu.

Izpolnjene so tako vse Zelje vernih Cehoslovakov in Jugoslovanov, toda
zafenja se nova naloga, poglobiti kulturne stike obeh narodov: ta naloga pri-
pada bodo¢i intiligenci, upu obeh narodov: Zeskoslovaskim in jugoslovanskim

dijakom. 4 JAN URBAN, Trebié, Nadrazni 15, CSR.
VRATA V ZIVLJENJE

Ne bo vet dolgo. Se nekaj tednov in treba bo pokazati, kaj smo se nauéili
v preteklih Stirih letih, kar hodimo v me3tansko Solo, Treba bo polagati za-
vrini izpit. V teh dneh odlo€itve se bo izkazalo, ¢e smo kaj delali in se u#ili
v foli. Kdor se je uZil in delal, temu izpit ne bo delal sitnosti in preglavie. Ako
bo 3lo vse po sreéi, bo treba poskrbeti za lasten zasluZzek, da bomo lahko stali
na lastnih nogah in to trdno, da ne bo treba starSem skrbeti, kako bhi nas
nahranili in oblekli. Treba bo iti na Zivljenjsko pot., ki pa ne bo posuta s
cevetjem, kakor zi mladi ljudje radi predstavljamo, ampak bo med maloste-
vilnimi cveti tudi mnogo trnja, ki nam bo grenilo Zivljenje. Pregovor pravi:
Kakor si bos postlal, tako bo3 spal! Tega se drZzimo in se potrudimo, da nas
ne bo pozneje preveé teplo Zivljenje.

JAKSE FRANC, mesé. Sola, Novo mesto.

BISCHOF BRUNO: IZ PISMA UREDNIKU

Ob tej priliki bi omenil nekaj o »Razorih« in prosim, da bi upoitevali
naslednje v prihodnjem letniku. Kar se tife papirja naj bi ostal isti, kakrien
je od 2. Stevilke »Razori« letoinjega letnika. Zelel bi, da platnice ne Stejete
za liste. (V letoinjem letniku ste jih prvi¢ zacdeli Steti med liste.) Take razno-
barvne platnice kvarijo, po mojem okusu, zunanjost vezanega letnika. Ce Ze
hotete platnice uvrstiti med liste, naj bi bile platnice enotne barve in sicer
temnejSe, n. pr. temnozelene. Nova posebnost naj bi bila Va%a kritika o
nasih prispevkih, ki bi bila takoj pod »Vsebino«. Do sedaj smo imeli sicer
nekaj podobnega v »Urednikovem pismu«, Zelo mi je bila po godu rubrika
»Nasi sodobniki« in Zelim, da bi tudi v prihodnjem letniku z njo nadaljevali.
Poleg tega bi bilo dobro. da nas seznanite tudi z naSimi klasi¢nimi pesniki in
pisatelji. Zanimivo bi bilo, da bi imeli v »Razorih« tudi kakSen kotifek o
svetovni literaturi. Na vsak naéin se mi zdi pametnejie, da zvemo o literaturi
drugih narodov, kakor pa, da beremo, kako je treba umiti posodo in sli¢no.
Tega naj se pridne uZfenke naufe doma pri materah! Skoda je zapravljati
prostor s takimi stvarmi. Véasih zabrede tudi v »Razore« kak3en spis, ki spada
vse drugam. kakor pa v nad list. Tako mislim jaz. Vsekakor ni dobra reklama,
¢e dobi odrasel ¢lovek v roke »Razore« in se mora mudciti s takim étivom.
Priznati pa moram, da se »Razori« izpopolnjujejo in brusijo. Zadnji¢ sem se
jako vzradostil. ko sem ¢&ital v »Zivljenju in svetu« nekaj drobmih vrstic o
»Razorih«,



Grad .BAGATELE",

ki je bil v 64 dneh

sezidan. opremljen
in vrt zasajen.

V slavnem Bois de
Boulogne pri Parizu
je mali grad »Baga-
tele«. ki ga je grof
pl. Artos, brat Lud-
vika XVI. sezidal v
neki stavi z Marijo
Antoneto v 64 dneh
za 3 milijone zlatih
frankov.

*x

Dvestoletnica smrti princa Evgena.
Dne 21, aprila je poteklo 200 let po
smrti velikega vojskovodje princa Ev-
gena Savojskega. ki se je rodil v Pa-
rizu dne 18. oktobra 1663. leta. Ker ga
takratni francoski kralj Ludvik XIV.
ni hotel sprejeti v vojsko, je vstopil
mladi Evgen v avstrijsko vojasko sluz-
bo. ki je dosegel v njej velike uspehe.
Tako je Ze kot dvajsetletni mladenié
vodil oddelek konjenice v bitki s Turki
pred Dunajem. Leta 1697. je posekal
Turke pri Senti. deset let pozneje pa
je pognal Francoze iz ltalije. Najpopu-
larnejsi je postal v ponovni vojni s
Turki, ki jih je leta 1717. premagal pri
Beogradu in jim vzel najo danasnjo

prestolnico.

Jubilejske
znamke
Brazilije.

Republikanska stranka v Braziliji pra-

znuje letos stoletnico svojega obstoja.

V. pocastitev tega spomina je izdala ju-

bilejske pisemske znamke po 200 in 300

rajzov. Na znamkah je upodobljen pam-
paski jezdec.

/' Franciji izide vrsta novih zracno-
Yig d t I

postnih znamk v vrednosti po: 85 Cent.
zelene. 1’50 Fre. modre, 225 Fre. vijol-

ste, 2'50 Fre. rudeée, 3 Fre. modre in
50 Fre. rujave.




Split,

glavno srediice dalmatinske reviere, eno najlepiih in zgodovinsko zanimivih mest Dalmacije. Split je poznan po

svoji divnosti in bogastvu prirode. Neprecenljive vrednosti so spomeniki v ilirski, rimski in slovanski umetnosti

kakor : palaéa cesarja Dioklecijana, Jupitrov hram, starokatoliska cerkev i. t. d. Etnografski muzej, akvarij,
oceanografski muzej, zooloiki vrt na Marjanu oéarajo vsakega tujca.

RESITEYV KRIZANKE CRKOVNICA

(v majski Stevilki) (Priobit M. K.)
VODORAVNO: 1 23 45 67 8 9 1011 1213 14 15 18 17
1. Ob. — 3. Ivan. — 4. in, — 5. vi.

7. Iva. — 8. da. — 9. as.*=="11. ura. l

— 12. am. 15. soko., — -17. ne. !

19, eva. — 20. mi. — 21. ro. — 23, !

sak. — 24. ko. — 25. ki. — 27. éoln.
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9. ara. — 10. sam. 13. nos. - iiitjjiiiiidkllmman
14. oko, 17. nem. — 18. evi. — 21. T a0 000, 0 P DR T
rak. — 2200ko. = 25. koz! — 26."ili. &5 3 8 B LSERL TR s

Tvori iz teh érk v navpiénih vrstah be-
ZAMOTANA POT sede, ki pomenijo: 1. Sienkiewiczew ro-
(Resitev.) man; 2. del sveta; 3. blesk; 4. kazalni

zaimek; 5. ploha; 6. finsko jezero; 7.
trinog, nasilnez; 8. ime albanskega po-
glavarja; avtor »Zarote zoper svetc (v
»Zivljenju in svetc« 1935.); 9. lesena pi-
pa; 10. nemiko moiko krstno ime: 11.
za¢imba; 12. napev (mnoz.); 13. suh:
14. kovina; 15. ¢oln; 16. igo; 17. senéna
stran. Prva in zadnja vodoravna vrsta
dasta pregovor.
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Nujno prosimo vse naroc¢nike, naj
ftakoj poravnajo =zaosfalo naroc-
nino, da bomo zakljucili racune
za fekodi Iefnik !

UPRADNIK.




